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Szabad szónak
(cuvintul liber) hívnak egy román új
ságot melynek létezéséről idáig nem is 
tudtunk. Most azonban nemcsak azt 
tudtuk meg, hogy létezik, hanem, hogy 
az őszinte szó, a világos ítélet, az elfogu
latlan igazságérzet hangot talál a romá
nok részéről is. Ebben az újságban 
vagy folyóiratban (most már fogunk ér
deklődni iránta) egy bátor és öntudatos 
román férfiú, Eugen Filoti, alaposan, a 
felháborodás nyers és kíméletlen kitöré
sével kárhoztatja az Anghelescu-féle is
kolapolitikát.

Miután összehasonlítást tett az 
Apponyi és Anghelescu-féle iskolai tör
vények között és amazt bár szintén el
itéi 1, sokkal méltányosabbnak és őszin
tébbnek tartja, mint emezt, a jó ügy 
védelmében és a rossz ügy támadásá
ban igy kiált fel:

— Azt követeljük a kisebbségektől, 
hogy az állam fenntartó oszlopai le
gyenek, de egy pillanatra sem enged
jük annak a tudatára, hogy ez az or
szág az övék is. Megköveteljük tőlük, 
hogy vakon engedelmeskedjenek s min
den ostobaság előtt, melyei az államha
talom képviselői az egységes román 
nemzeti állam eszméje nevében elkövet
nek, lelkes hálával hódoljanak. De ha 
ezek jogaikra hivatkoznak, azzal fenye
getjük meg őket, hogy ki kell takarod- 
niok az országból. Anghelescu iskola- 
lolitikája az állam kisebbségi iskolapo- 
itikájának szégyenfoltja. És csodál- 
lozni kell, hogy olyan nagy intelligen
ciájú és jóizlésü férfiak, mint Dúca és 
Bratianu, még nem űzték el tudatlan 
belső klikjével együtt, ezt a magát any- 
nyira kompromittált minisztert.

— Nagyon jól tudjuk, végzi heves 
kifakadását Filoti, hogy ez a magatar
tás hiábavaló, és csak az ellenállás és az 
állam iránt való gyűlölet táplálására al
kalmas. A szekatúra és megalázás politi
kája (iskolák bezárása, nyelvkényszer, 
minduntalan változó tanterv, kisebbségi 
tanítók hajszolása és nyomorgatása) 
nemtelen és lealacsonyító.

Utolsó mondatát a Cuvintul liber- 
nek. hogy a közoktatásügyi miniszter e 
kisebbségi politikája miatt ép oly vesze
delmes Romániára, mint a tatarbunári 
banditák, már rösteljük is idézni. Hi
szen mióta Anghelescu miniszter, bár
ba külföldi nyomás, közvetlenül a mi
niszterelnök és külügyminiszter be- 
avatokzása következtében a sérelmek 
egy részét orvosolta, mi is a lojális vá
rakozás álláspontjára helyezkedtünk. 
Nem követeljük türelmetlenül a mi
niszter fejét, de türelmetlenül várjuk az 
igazságérzet, törvényíiszlelet, államér
dek és belátás további megnyilatkozását.

íme, láthatja a miniszter, hogy a 
románság számos számot tevő publicis
tája. közéleti férfia, sőt liberálispár ti tör 
vényhozója is káros és fölösleges haj
szának nyilvánítja az ő kisebbségelle
nes kultúrpolitikájának irányát és esz
közeit. S ha tovább nem erezné is az 
európai nagyhatalmak tudakozásának és 
minisztertársai zúgolódó aggodalmának a 
hatását, ezekből a román hangokból a 
minden kényszertől ment. " zmie meg
nyilatkozásokból, a Jorgé ta-Foruk, 
Ciatók, Lemények, Dr:^ vából és 
Írásából, akik mind a s igaz

ságérző románság jelentékeny részének 
közvéleményét tolmácsolják, levonhatná 
az egyetlen komoly és kötelező konzek
venciái: a népjogok és egyenlőség alap
ján álló kultúrpolitika megteremtését

Ahogy, azonban Deák mondása sze
rint a rosszul gombolt kabátot élőiről 
kell újra gombolni, a rosszul kezdett is
kolapolitikát is elölről kell kezdeni, de 
alaposan, kifogástalanul. Tabula rasat kell 
csinálni az összes eddigi intézkedések
ből: az iskolafenntartó egyházak elkob
zott birtokainak visszaadásától a ro
mán nyelvű vizsga izgalma és kínja kö
vetkeztében elpusztult magyar tanító csa 
ládjának kártalanításáig; valamennyi be
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99Nem demonstrációra, hanem tettedre van 
szükség“

Az erdélyi liberális képviselők tanácskozása Kolozsvárott
KOLOZSVÁR. (A Brassói Lapok tu

dósítójától.) Tegnap délután a kolozsvári 
liberális párt fontos értekezletet tar
tott, amelyen a párt erdélyi képviselői, 
szenátorai, valamint Dragos Teofil és hí
vei is resztvettek. A kormány tagjai kö
zül is jelen volt Lepadatu kultuszmi
niszter.

A tanácskozáson izgalmas hangulat 
uralkodott. A képviselők egyértelműieg 
élesen támadták a kormány erdélyi po
litikáját s kijelentették, hogy

ha nem jön változás, úgy a par
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A polgárság és munkásság harca Angliában
A liberális párt felmorzsolása a cél — A kommunistáktól nem félnek az 

angolok — Az orosz-barátság növekedése
BUDAPEST. (A Brassói Lapok tu

dósitójától.) Az a hadjárat, amelyet a 
polgári pártok két támadó fronton is 
folytattak az angol munkáskormány el
len, mint már megírtuk, váratlanul 
ideiglenesen befejeződött: egy aránylag 
jelentéktelen incidens kapcsán a kor
mányt 364 szóval, 198 ellenében lesza
vazták, mire Macdonald a védekező po
zícióból támadásba menvén át lemon
dott, a király trónbeszéddel feloszlatta 
a parlamentet, s ezzel a vitás kérdések
ben való döntést a választás eredménye 
kép összeülő uj parlamentre bízta.

A polgári pártok koncentrikus tá
madása azt a hitet kelthette, hogy mind 
a konzervatívok, mind pedig a liberáli 
sok felkészülten várják az uj választási 
kampányt. Ma már nyilvánvaló, hogy az 
események nem várt hirtelen kifejtése 
meglepte s többé-kevésbbé készületlenül 
találta a polgári pártokat és csak a mun 
káspárt — amely már Macdonald lemon 
dása előtt kiadta rendelkezéseit korte
seinek — néz nyugodt önbizalommal az 
események elébe. Az angol választási 
rendszer szerint a relatív többség a 
döntő. S mivel már a múlt választás al 
kaiméval a munkáspárti győzelmek egy 
harmada annak volt tulajdonítható, 
hogy a munkáspárt ellenes többség sza 
vazáta megoszlott a konzervatív és li
berális ’elöllek között, nem látszik alap 
•alannak Macdonald ama számítása, 
hogy a polgári pártok egymásközt való 
rövidlátó torzsalkodásának ismét csak a 
munkáspárt fogja hasznát látni.

zárt és megrontott felekezeti iskola ta
nítási lehetőségének biztosításától a zsi- 
dóvallásu tanulók iskolalátogatási jo
gáig; az anyanyelven való tanítás kizáró
lagosságától az intézetek autonómiájá
nak a legkisebb dolgokban való respek
tálásáig.

Anghelescu miniszter ur érezni fogja, 
képes-e minderre a történtek után; de 
műit Tarquiniusnak, neki is drágábban 
kell most megfizetnie a Sybillák köny
vének lapjait, melyekhez minisztersége 
kezdetén nagyon kedvező feltételekkel 
jutott volna. A megsértett erkölcsi rend
nek meg kell adni a teljes, jóvátevő 
elégtételt

lamentben nem tudnak elienállani 
az ellenzéki támadásoknak

Lepadatu tőle telhetőleg igyekezett 
csillapítani a hangulatot, s azzal az ígé
rettel akarta a támadásokat leszerelni, 
hogy november elején Kolozsvárra hív
ják a liberális országos kongresszust A 
képviselők erre ‘azzal replikáztak^ hogy 
a mai helyzetben nem demonstrációra, 
de tettekre van szükség.

Banescu rektor a pár# elnöke a párt 
bán dúló állandó súrlódások miatt le
mondott, utódja személyében még nemi 
tudtak megállapodni.

De Macdonald szeme még messzebb 
re is lekint. A munkáspárt zseniális ve
zére helyreállítani törekszik az angol 
politikának azt a hagyományos párt
rendszerét, amely szerint nem három, 
hanem mindenkor csak két párt ver
sengett vetélkedve a hatalomért Ezt a 
célt pedig a liberális párt szétmorzso- 
lásával érheti el s ha a következő válasz 
fásokon esetleg a konzervatívok győzné
nek is, az uj alsóházban már két góc
pont köré fog tömörülni a képviselők 
zöme: a konzervativpárt köré, megerő
södve a liberálisok kisebb jobbszárnyá
val és a munkáspárt köré, amelyet is
mét a liberálisok baloldali szárnyának 
csatlakozása erősítene s amely párt 
szükség esetén könnyen más nevet is 
választhatna.

A kommunistáktól — úgy látszik — 
Angliában nem tartanak. Munkáspárti 
jelöltekként ez alkalommal nem fognak 
felléphetni, s mint külön párt, legfel
jebb egy tucatra tehető kisebbségükkel 
aligha fognak jelentősebb szerephez 
jutni. Megkönnyítette ebből a szempont
ból Macdonald szerepét az a tény is, 
hogy a szovjet váratlanul az angol-orosz 
egyezmény ellen döntvén, sikerűit meg 
szabadulnia a szerződés védelmezésé- 
nek kínos ballasztjától.

Az orosz barátság az ellenzék tá
madásai következtében, különben is

A lej Zürichben 
nyitáskor 2.80
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csak növekedett Angliában. Trevelyan a 
neve ési tanács elnöke intézkedett

az orosz nyelvnek, mint fontos 
kereskedelmi nyelvnek kiterjed

tebb tanítása érdekében
s felvetette azt az eszmét is, hogy orosz 
és argói tanárok kicserélésével mozdítsák 
elő az orosz nyelv tanítását. Talán feles
leges hozzáfűznünk, hogy a konzerva
tív lapok, mint a Times vagy a Morning 
Fost a tervet a kommunizmus nyilt 
propagálásának minősitik.

Macdonald harcias nyilatkozatával, 
megindított tehát egy folyamatot, amely 
nek végső kifejlődése ma még nem lát
ható előre. Ez idő szerint 2J0 konzer
vatív, 150 liberális és 190 munkásképvi
selője van az angol parlamentnek. Nem 
leheietien, hogy nem is oly messze jö
vőben a hatalmas angol közvélemény 
»munkáspárt« és »antimunkáspárt« két 
jelszavával indított küzdelem keretében 
fogja az országos politika kérdéseit meg 
vitatni, s az a politikai érettség és érzék, 
amelynek Macdonald és vele az angol 
munkáspárt eddigi rövid uralma alatt 
kétségtelen tanujelét adta, reményt ad 
arra, hogy a munkáspárt esetleges győze- 
delme esetén sem kell azoktól a vesze
delmektől félteni Európa békéjét, ame
lyeket Lloyd George és neves társai oly 
meggyőző erővel festettek falra.

Ötszáz jelöltet állít az angol 
munkáspárt

LONDON. (A Brassói Lapok tudó
sítójától.) Macdonald miniszterelnök ki
jelentette, hogy a parlament feloszlatá
sát nemzeti érdekből rendelte el. A 
munkáspárt a külpolitikában tagadhatat 
lan sikereket ért ei, s ezzel bebizonyítot
ta. hogy alkalmas a kormányzásra. Egy
ben kijelentette, hogy az orosz kölcsön
ről később nyilatkozik.

Macdonald programmbeszédét ma 
délelőtt negyedkilenckor mondta el, míg 
Baldwin október tizenhaiodikán. A be
szédeket egyidejűleg szikratávíró ut
ján közük a - nyilvánossággal. A mun
káspárt ötszáz jelöliet állít.

Smith főbiztos szeptem éri jelentése
BUDAPEST. Smith főbiztos tegnap 

délelőtt küldte el Genfbe szeptemberi je 
leütését A jelentést a jövő héten közük 
a nyilvánossággal. Smith kedvező szín
ben látja a szanálás eddigi lefolyását és 
a jövőre is a legjobb következtetéseket 
vonja le.

Anatole Francéról
Anatole Francé halála nem jött váratla

nul; a patriarchák korát érte el a nagy iró, 
Franciaország reprezentatív szelleme az író 
dalomban. És mégis megdöbbenéssel és fáj
dalommal halljuk a hírt, mert tudjuk: mikor 
Anatole Francé szemei csukódtak le egy oly 
tükör borult sötétségbe amilyen ez 
a tragikomikus és komikotragikus 
káosz, melyet világnak, életnek, emberiség
nek nevezünk, soha többé nem fog tükröződ
ni. A visszahozhatatlanság tragikuma sulyo 
sül lelkünkre a nagy egyéniség halálánál.

Ez volt Anatole Francé szelleme: csillogó 
élesen visszavetitö tükörlap, melyet a reá raj
zolódó életkomédia torz játékai sohasem tud
tál; elhomályosítani, igaztalanná tenni: »Zum 
Seben geboren, zum Schauen bestellt.« mint 
Goethe Lynkeusa, Anatole Francé, kiben a 
művész abszolút látásmódja a kritikusnak re
lativitásra beállított szemléletével csodálatos 
egységgé szövődött, hivatott élettanitója volt 
korának. A bölcsesség itala, melyet a mű
vészet aranyseri egében nyújtott az emberiség
nek, üdítő, életerőket átló bor volt, mert sző 
lője a humanitás berkében termett és a derű 
'és az ösztönös életigenlés napja érlelte 
édessé. A modern kultúra a kereszténység és 
a klasszikus humanizmus együtthatásából szü 
letett, élt és él. E humanisztikus szellem, 
melyben az újkori emberiség kultúrája gyöke 
rezik. ez él Franceben, ez itatja át minden 
müvét és ez toborozza milliónyi olvasóinak 
táborát mindenütt, ahol csak emberek élnek, 
akik valamennyire is részesei ennek a kultu-

ií^^öíádi kitart a icisgazda^árjí eredeti 
programmiánáS

Még nem simult el a válság — Ma dönt a kormányzó
BUDAPEST. (A Brassói Lapok tudó

sítójától.) Nagy harsányban a háborúban 
elesettek emlékszobrát nagy ünnepségek 
közepette tegnap avatták fel. Az ünnepé
lyen a kormány részéről megjelentek 
Nagyatádi Szabó István, Pesthy Pál 
igazságügy-miniszter, a vármegyei előke
lőségek és a kormányzó képviselője. A 
felavatasi ünnepség után bankett volt és 
Nagyatádi Szabó István, aki tudvalevőleg 
beadta lemondását, ezt az alkalmat hasz
nálta fel arra, hogy politikai nyilatkoza
tot tegyen.

— Nehéz a helyzetem — úgymond 
— mert barátaimmal úgy a politikai, 
mint a gazdasági életben uj Irányt terem
tettem. Megvalósítottam a kisgazdák ösz- 
szetartozását és évek nehéz munkájával 
elérteni, hogy a kisgazdatársadalom, mely 
a nemzetnek alapja és ereje, helyet foglal 
a törvényhozás házában. Sikerült minisz
teri tárcát zserezni a kisgazdatársadalom 
nak szerény személyemben és sikerült a 
kisgazdák erejét oda fejleszteni, hogy a 
nemzet szolgálatába állíthatjuk. Ennek el
lenére hova-tovább mind több pimaszt vág 
nak a fejemhez, hogy a régi kisgazda
pártot elsülycszteni engedem, mert a kor
mányzás más irányban halad.

Súlyos vád ez és nehéz a helyzet meg 
ítélése, hogy mennyiben igazak e vá
ciak és éíérkezik-e az az idő, amikor a 
kisgazdapártot, mint önálló kisgazdapár
tot állitjuk-e ismét az ország szolgálatába. 
Nekünk első az ország, azután jövünk mi, 
ebből indultam ki, ez ézt követem tovább
ra is,

egy bizonyos: az eredeti kisgaz- 
dapártot megsemmisíteni nem en

gedem.
— Személyemmel kapcsolatban két 

dolgot említek meg. Az egyik a földre
form, melyért sok erőfeszítést teszek, de 
nem tudok a helyzeten segíteni, mert

a döntés más kezében van.
Ha személyem miatt akarják a földrefor
mot megakadályozni, készségesen félreál
lok, ha keresztülhajtása ebben az esetben 
sikeresebben menne. A másik kérdésben 
köztem és a pénzügyminiszter között ki- 
egyenlithetetlen ellentétek vannak a va- 
gyonváltság és a földek értékmegállapitá- 
sára nézve. Nem járulhatok hozzá, hogy

rának. Az emberek ma nem olvasnak görögül 
és latinul: Anatole Francé Írásaiból nyerik 
Athén és Róma szellemiségének éltető aján
dékait.

A sajátlagos világítás, melyben Francé 
szelleme a világot tükrözi az irónia, mely 
mint művészi kifejezésmód a lélek szkeptikus 
;alapdiszpoziciójából táplálkozik. Miként a 
szentimentális Anglia a humornak szülőföldje 
az intellektuális Franciaország dklasszikus 
hazája az irodalmi iróniának, szatírának, 
és az életmegfigyelés legjellemzőbb vissza
adásának akarásából természetszerűen elő
álló irodalmi karikatúrának. A francia pub
likum annyira hozzánevelődött éhez az iro
dalmi formához, — eltérően pl. Német
országtól ahol a szatirikust a nagyközönség 
mindig valami outsidernek nézi — hogy a 
nemzet szellemi életének alkotó elemének 
érzi: Moliére, Lafontaine, Le Saeg, Voltaire, 
Beaumarchs dédelgetett kedvencei voltak 
koruknak, írásaikban a kortársak inyenci gyö 
nyörrel szürcsölték fajtájuk hibáinak kigú
nyolását. Ebből a talajból nőhetett ki egy 
Anatole Francé és ezek az irók hozzávéve 
még Montaignet, a szkepszis nagymesteréi, köz 
evtlen irodalmi ősei Anatole Francénak. Köz
vetlen ősei: mert az iró, aki pályája legele
jén választotta magának a Francé nevet, 
nagy büszkeséggel és nagy alázattal jelentve 
hogy ő: La Francé, Franciaország, ezt a 
nevet valami transzcendentális tudatossággal 
választhatta: valóban egész Franciaország, 
Franciaország teljes lelke minden színével. 
Franciaország egész szellemi története misz- 
I ikusan benne él Francé ősszmüvében. Nem 
írhatnánk le egyetlenegy nevet, Rabelaistől

a kormány az ingyen kapott föl
deket forgalmi áron jj tas a az 

igénylőknek.
Nem maradhatok a kormányban, ha a 
kormány úgy hajtja végre a reformot, 
hogy az igénylők a földet sohasem tudják 
kifizetni.

— Meglehetős erős kormánykrízis 
van — fejezte be beszédét — amelynek 

? én állok a középpontjában. Lemondáso- 
I mát benyújtottam, elintézését meg nem 

tudom, de a kisgazdapártot eLülyeszíc- 
ni nem engedem, és a Töld reformot kérész 
tül hajtani igyekszem.

Nagyatádi után Pesthy Pál igazságügy 
miniszter hangsúlyozta, hogy Nagyatádi 
és a pénzügy-miniszter között keletkezett 
összeütközés elsimul, mert a miniszterel
nök is Nagyatádi nézetét osztja és kéri 
Nagyatádit, fontolja meg minden lépését, 
mert külső nehézségek is vannak. A pár
tok érvényesülési szándékára keserves ta
nulság az 1919. évi esemény, mikor a bal
oldali polgári pártok annyira balra mén 
tek, hogy mindnyájuk vesztét okozta.

M.a döntenek Nagyatádi lemondása 
ügyében

Bethlen István gróf miniszterelnök ma 
tett jelentést a kormányzónak a 'Nagyatádi 
lemondásával kapcsolatos politikai hely
zetről. Döntés ma délután lesz, amikor 
Nagyatádi a kormányzóhoz megy. Ha Sza
bó» István megmarad leniondása nielleit, 
a földművelésügyi tárcát nem töltik be, 
formailag Bethlen miniszterelnök vál
lalná és a minisztériumot Schandl állam
titkár vezetné.

Franciaország nem adja 2 eg 
Németországnak a legtöbb kedvezményt

PARIS. (A Brassói Lapok tudósítójá
tól.) A francia-német gazdasági tárgya
lások első része — amint azt már jelen
tettük — végei ért. Megállapodás tör
tént e tanácskozásokon arra nézve, hogy, 
milyen alapon folytassák november ötö
dikén Párisban a tárgyalásokat. A fran 
cia kormánynak nem állott módjában 
Németországban általánosságban a leg
több kedvezményt megadni. A delegá
tusok elhatározták, hogy a két törvény
hozás összhangba hozataláért az egyen- 
érték elvét fogadják el alapul.

Jaurésig, reprezentánsát a francia léleknek 
valamely tekintetben, mely nem volna jelen 
a szellemi vérség misztikus hatalmából Fran
ce írásaiban és ha elveszne minden, ami a 
francia irodalomban tipikusan francia: Fran
ce könyveiből irodalmi vegyelemzéssel re 
konstruálni lehetne e vonásokat. Az irodal
mi nacionalizmusnak legnagyszerűbb megtes
tesülése ez az összmü és egy nemzet szellemi 
fajiságának oly szintézise mely páratlan az 
irodalomtörténetben.

Anatole France-ot a voltairiánus nevével 
szokták nevezni, Voltairet a filozófiai regé
nyek és dialógusok Íróját tekintik szcikmi 
testvérének. Valóban sok tekintetben roko
nok és France folytatója is Voltaire társa
dalomkritikai munkájának. Voltaire kritikája 
robbantó erejével a klérust és a vele össze
forrt államszervezetet sebzi meg halálosan; 
Anatole Francé a francia harcoló anuklerika- 
lizmusnak Waldeck-Rousseau alatt hatalmas 
támasza és segítőtársa lesz, munkáival és a 
Dreyfuss-pert szimbolizáló Crainquebilleben, 
az Histoire contemporaineben és a Ping
vinek szigetében Voltaire müvét folytatva, a 
Voltaire szatírája által szétmádasztott. mint 
polgári társadalom rekonstruálódott és egy 
százados lét után már a szenilitás tündéit 
mutató államnak csengeti a lélekharangot

Nagyon fölényes és kissé fáradt iróniával 
végzi ezt a sorsszerű destrukciót, kevésbé Iá 
zas polemikus hévvel mint Voltaire, akiben 
több a vakító és kábító mozgékonyság és 
több a maró gonoszság. Gonoszság egy Halá
ban nincs France iróniájában mely sohasem 
csap át a csulolkodásba (mint pl. a Schopen
haueré vagy, a Kari Krausé.) Talán valameny-
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Aki nem tud románul, 
nem kap vasúti jegyet

Mi történt a csikszentsimoni pályaudvaron
— Kérek egy másodosztályú jegyet 

Gyergyószentmikiósra.
— Ce vrei — prostule? (Mit akarsz 

te buta?)
— Egy jegyet kének a második osz

tályon Gyergyószentmiklósig.
— Daca nu vorbesti romaneste, nu 

primesti biletul. (Ha nem beszélsz ro- 
jnánul. nem -kapsz jegyet.)

Ez a különös dialógus, pár nappal 
ezelőS» pergett le a csikszentsimoni vasúti 
jegypénztár jegyváltó rácsánál. A pár
beszéd magyar nyelvű mondatai a rá
cson kívül, a román szavak a pénztár 
belsejében hangzottak el. És mivel a 
jegyváltó, helyesebben a jegyet váltani 
óhajtó magyar, nem tudta magát meg
értetni az állam nyelvén, a kis ablak ha
ragosan becsapódott előtte és az illető 
jegy nélkül maradt.

...Csikszentsimonban nap-nap után 
előfordul, hogy az utazóközönség nagy 
része jegy nélkül kénytelen felszállni a 
vonatra, mivel Radu állomásfőnők a 
környék legrosszabb vasutast és leg

nagyobb magyarfalója, pénztárnoki mi
nőségében csak azokat az utasokat szol
gálja ki, akik román nyelven kérik a 
vasúti jegyet. Az érdekelt utazóközön
ség köreiben óriási elégedetlenséget idéz 
elő az állomásfőnök rosszindulatú maga
tartása, amelyre eddig még a CFR. ál
lamvasutak történetében sem volt 
példa.

A német kölcsön fizetési feltételei
LONDON. (A Brassói Lapok tudó

sítójától.) Most állapították meg a né
met kölcsön fizetési feltételeit. Ezek 
szerint jegyzéskor öt, novemberben hu
szonöt, decemberben harminc és ja
nuárban harminckét százalék fizetendő 
be. A kibocsátási árfolyam kilencven- 
kettő lesz.

A nemzeti párt kolozsvári értekezlete
KOLOZSVÁR. (A Brassói Lapok tu

dósitójától.) A román nemzeti párt vég
rehajtó bizottsága ma ülést tartott, a 
melyen a párt azon tagjainak a kilépést 
bejelentő leveleivel foglalkoztak, akik 
főleg a parasztpárttal történt fúziós tár- 
gvalások előtt léptek ki a pártból. Egy
ben határozott a párt a parlamenti ma
gatartásáról is.

nyi ironistáé közül Francé iróniája áll a leg
közelebb a szokrateszihez és a Jézus parabo
láiban megnyilvánulóhoz, a disztánciamegó- 
vás és nagy bölcs fölényessége tekintetében, 
mely a kicsinyt éppen csak kicsinynek látja 
és a nagynak nem ül fel. Csak a mai legki
válóbb német szatirikusokkal, Kari Kraussal, 
Heinrich Mannal és Sternheimmal — kik
ben az undor és a gyűlölet vált költővé — 
kell összehasonlítanunk Franceot, hogy meg
lássuk mennyire alapszövete derűs iróniájá
nak jóindulat és a szeretet. Ez az irónia egy
általában nem annyira az emberekre irá
nyult, mint inkább a társadalmi viszonyok 
hazug voltára és a politika kétszínűségeire. 
Az embereket szerette Anatole Francé.

Igen ez a szkeptikus, az örök és minde
nütt jelenlévő dualizmusok meglátója, hitt az 
emberiségben. Szigorú bírálója volt, de ítél
kezésében »jenseits von Gut und Bőse« 
állott oly értelemben, hogy a jó és a rossz 
nem voltak döntő kategóriák számára: hitt 
abban, hogy a rossz jóvá válhatik. Anatole 
Francénak ez az emberszeretele, amely kar
öltve járt az igazságba és az emberek meg- 
javithatóságába vetett hittel (és amely pályá
jának második felében aktív szerepelésre is 
vitte) — ez vezérelte akkor, mikor a Drcy- 
fuss-perben Zola mellé állott, mikor Poinca- 
ré háború utáni politikáját erélyesen elle
nezte. mikor Európát a béke és igazság 
szellemében konszolidálni kívánó Clarté író- 
csoportjához csatlakozott, mikor antiimpe- 
rialista és antisoviniszta álláspontjának az
zal adott mintegy hivatalos kifejezést, hogy 
beiratkozott tagja lett a francia kommunista 
pártnak. Ez utóbbi cselekedetével is hű ma
radt a francia tradícióihoz, mert ez a tradi-

Frohresch Ernő elájult a tetemrehiváskor
Egy titokzatos nő az Egyedy-kastélyban a

BUDAPEST. (A Brassói Lapok tudósí
tójától.) A közvélemény feszült figyelemmel 
fordul Egyedy Artúr istállótulajdonos titok
zatos tragédiájának megoldása felé. A bu
dapesti bonctani intézetben Frohreich Ernőt, 
az elhunyt vejét Egyedy Arthur holttesté
hez vezették. A tetemrehivás alatt Frohreich, 
aki saját kijelentése szerint előzőleg a kas
télyban nem merte megnézni a halottat, ele
inte keményen viselkedett és némán állta a 
halott kihűlt nézését. A következő percek
ben azonban cserbenhagyta az ereje,

rosszul lett, hányinger fogta el, 
összeesett és percekig nem tért 

magához
Tegnap Frohreichot a család kívánsá

gára és költségén budapesti detektívek az or
vosszakértőkkel együtt lekisérték Csernára. 
hogy a kastélyban, a helyszínen folytassák 
a vizsgálatot. Tudvalevő különben is, hogy 
az Egyedy-család arra kérte az ügyészséget, 
hogy a reájuk nézve határtalanul fájdalmas, 
kényes és kellemetlen ügyben budapesti de- 
tektivekkel folytassa le a nyomozást, mert at
tól félnek, hogy a csernai csendőrség a kör
nyékbeli lakosság mendemondájának hatása 
alá kerülhet.

A titokzatos hölgy
A fővárosi detektívek nyomban akcióba 

léptek és rövidesen több fontos adat birtoká
ba jutottak. Mindenekelőtt kiderítette a nyo
mozás, hogy

a gyilkosság napján egy Rózsi 
keresztnevü egész idegen nő ke
reste fel Frohreichet a kastélyban 
A titokzatos nő régebben állítólag együtt 

szolgált Frohreicchal a Kereskedelmi Bank
ban. Arra a kérdésre, hogy mit keresett ez a 
nő a kastélyban, Frohreich azt válaszolta, 
hogy állást kért tőle, a detektívek azonban ab 
bán az irányban is kiterjesztették a nyomo
zást, hogy vájjon nem volt-e valamilyen 
kapcsolata az idegen hölgynek az esetleges 
bűnténnyel.

Hamar, égessék el!
Az Egyedy-kastély személyzetének ki

hallgatása nagy aparátussal folyik. A kas
tély mosónője azt vallotta, hogy midőn a 
holttestet az ágyra helyezték,

a padlón véres újságot látott
Meglepődött, megmutatta Frohreich Er 

nőnek, mire ez igy szólt:
— Hamar... égessék el az újságot, ne

hogy az orvos meglássa!
Az életunt áldozat

Budapesten ezalatt dr. Frey Ernő ma
gántanár az Egyedy család felkérésére or
vosi bizonyítványt állított ki, amelyben iga-

ció az enciklopedisták óta forradalmi.
A Voltairrel való szellemi rokonságon ki 

vül is a legmélyebb kapcsolatok fűzik Ana
tole Franceot az enciklopedistákhoz. Szinte 
mérhetetlen tudása, kritikai szellemének meg- 
téveszthetetlen élessége, univerzalitása és vi
lágpolgársága mely a legeurópaibb francia 
iró jellegét és hatáslehetőségét adták meg 
neki a XVIII. század igazi fiának és az en
ciklopedisták utódjának mutatják őt. Senki 
sem tudta ennek a századnak levegőjét, em
bereit, külső és belső világát, levegőjét, úgy 
elénk varázsolni, mint Anatole France az ő 
Ludláb királynőjében.

De a francia XVIII. század, a nagy meg
termékenyítő, a XIX. század vallási, morális 
és gazdasági problémáinak bölcsője, hangsú
lyozottan intellektuális volt: a Szellemesség 
Százada nem volt művészi kor. France, a mü 
vész, külön lapra tartozik, ö a páratlan »di
lettante« minden művészet megértője és 
boldog élvezője, a fáradhatatlan gyűjtő és 
müvészetbuvár, ki a Vie litteraire köte
teiben megmutatta, hogyan lehet a műélve
zetet magit művészetté fejleszteni — ő maga 
nagy művésze volt az írásnak. Stílusa kristá
lyosán átlátszó, a gondalat minden árnyala
tát ruganyos, renani gráciával visszaadó. A 
századok bölcsességétől átitatott, az irónia 
opalizáló vonatkozásgazdagságában csillám1^ 
mondanivalók, természetes frisseségü, behí
zelgő zenei lejtésű mondatok folyamatos 
gyöngyláncává fűződnek France írásaiban. 
Vannak másfajta francia stílusok; Bossuet. 
Chateaubriand. Flaubert zenekarai harsogni és 
dübörögni tudnak, eksztatikusán zengeni és ká 
bitani a szavak illatárj'ával. De Anatole 
Franceé a könnyűség zsenije. Amilyen zse-

gyilkosság előtt — Elmebajos volt a halott 
zolja, hogy Egyedy Artúr 1916. óta idegor
vosi gyógykezelés alatt állott neurastenia 
melankólia miatt. Betegségének főszimptomá 
ja az életuntság és az öngyilkosságra való 
hajlam volt. Állapotát több ízben szanatóri
umban figyelték meg és kezelték s általában 
a környezete szakadatlanul attól félt, hogy 
Egyedy egyszer öngyilkos lesz.

Egyedy Artúrt különben tegnap eltemet
ték a Kerepesi-uti temetőben. A temetésen 
Frohreich kivételével jelen volt az egész 
család és óriási számú gyászközönség.

Helyszíni szemle a kastélyban
Másnap az Egyedi-féle kastélyban meg 

tartották az első helyszíni szemlét, melyen 
Frohreich és a Berta nevű szobalány is részt 
vettek. Frohreichnak abban a szobában, a 
ahol a gyilkosság történt egy olyan hurkot 
kellett a mosdóállványra kötnie, amilyent a 
halott nyakán találtak. Ennél a parancsnál 
Frohreich elsápadt, kezei reszkettek, hado
nászni és dadogni kezdett s látszott rajta, 
hogy a legnagyobb mértékben ideges. A vizs
gálatot vezető hivatalos közegek a szemlét a 
gyanúsítottak fáradsága miatt félbeszakitot 
ták. Majd hosszasan kihallgatták Geley köz
ségi orvost is. A budapesti orvosszakértök ma 
utaztak a helyszínre, szintén szemle céljából.

A mai lányok október 
18—19—20-án a Modern 

Mozgóban.

Letartóztatták 
a sikkasztó cégvezetőt 
A tőzsde áldozatának mondja magát

(A Brassói Lapok munkatársától.) Je 
lentette a Brassói Lapok ma reggel 
megjelent számában, hogy Wohl Ödön, a 
budapesti Pénzintézeti Központ érték- 
papirosztályának a cégvezetője elsik
kasztott egy milliárd korona értékű rész 
vényeket és eltűnt. Wohl Ödönt Bécsben 
a belvárosban ma felismerték és el
fogták. Megmotozása során- 2.100 dol
lárt, öt és félmillió osztrák koronát és 
hétmillió magyar koronát találtak nála. 
A sikkasztást kijelentése szerint azért kö
vette el. hogy ezzel kárpótolja magát 
egy elhibázott tőzsdei spekuláció foly
tán ért károsodása miatt.

Wohl Ödönt eljuttatják a budapesti 
főkapitányságra, ahonnan a nyomozás 
befejezése után beszállítják az országos 
törvényszék fogházába.

niális Könnyűséggel fogadta magába enciklo
pédikus tudását, éppoly könnvü kisugárzás
sal tudta azt művészetté alakítani. Ö nem! 
a plasztikus forma szóépitményeinek töké
letességével akarja korát és az utókort le
nyűgözni,. ő jól tudja, hogy a szokrátcszi 
nentanak a formátlanság is lehet formája, 
sőt. hogy az eszmék és gondolatok, melveket 
a tanitó-költő kifejezni akar ilyen lenge 
köntösben, még jobban domborulnak, sem
mint ha a monumentális fonna súlyos arany, 
brokátjába öltöztetné őket. — Közel félszáz 
kötetre terjednek France munkái. Tárgyuk 
szerint két csoportban látjuk őket: a múltat 
feltámasztó! az egyik (ide tartoznak iroda
lomtörténeti és történeti munkái is) a má
sik a korunkat megvilágítóké. Akár a tör
ténelem múmiáit éleszti fel újra, eleven vért 
ömlesztve alkotó szenzibilitásának mágiájá
val a tudomány absztrakt kisérteteibe,. el
múlt korokba és emberekbe; akár a mi ko
runkat mutatja meg ironikus szemléletének 
san egyéniti, s emellett mégis szimbolikus 
san egyéniti, s emellett még is szimbolikus 
jelentőséget tud adni nekik: ez a modern, 
nagy regényíró kritériuma. Voltaire alakjai 
elvontabbak, filozófiai lények. Azonban Fran, 
ce művészi fölényével szemben Voltaire éppen 
e mínusza révén hosszabb ideig lehetett fel
építő hatással, mint ameddig talán France 
hatása fog terjedni. Korrajzaiban vannak ré
szek. melyeknek finomságait, célzásait, cs k! 
a kartárs értheti. De viszont egy Sil
vestre Bonnard, egy Coignard abbé, egy Eva
riste Gamlm. egy Bergeret tanár az általános 
embernek oly tökéletesen egyénitelt meg
testesülései. melyek élni fognak, amíg el 
a francia irodalom. Horvát Henrik. ;
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Korunk a megoldatlan 
problémák kora

A pápai nuncius beszéde a budapesti 
katholikus nagygyűlésen

BUDAPEST. (A Brassói Lapok tu
dósitójától.) A katolikus nagygyűlésen 
gróf Apponyi Albert hatásos beszédet 
mondott. Korunk telítve van, mondotta, 
megoldatlan problémákkal. A világon tel
jes szellemi és erkölcsi zűrzavar uralko 
dik. A tuizó nacionalizmus gyűlölködése 
a hazátlan internacionalizmus vérszegény, 
elméleteivel. E kétségbeejtő helyzetben 
a jobbak lelke biztos irányitásért vá
gyódik, ami a nemzeti egyéniség fenn
tartásához szükséges. A jognak meg kell 
egyeznie az erkölcsi igazsággal. A béke 
csak ilyen jogra épithetö, de nem arra, 
hogy némely nemzetek élvezzék, mások 
meg szenvedjék az igazságtalanságot.

Apponyi után Schiopa pápai nun
cius beszélt. Először magyarul szólt, 
majd olaszul folytatta: »Meg akarom 
mulatni a szerencsétlen nemzeteknek az 
utat, melyen megtalálja erkölcsi, vallási 
és társadalmi megújhodását. Ez az erény 
a szeretet. A haza csak az összes erők 
egyesítésével támadhat fel. A mai Ma
gyarország hazafiságát nem a gazdagok 
személyesítik meg, hanem a szegények 
akik érzik, hogy megosztják a haza ke
serveit.«

Ezután Klebelsberg kultuszminiszter 
hangoztatta a nemzet lelki és erkölcsi 
szanálásának szükségét, majd Prohászka 
püspök keményen ostorozta a modern de 
kadenciát, főleg a sexuális romlottságot, 
prostitúciót.

^M^<W*^>>WM^AMM*AAAM^AAMAMAAAM^MAAA<'AA>

Fair play
Fair play: angolul van és tiszta, kor

rekt, becsületes játékot jelent szószerinti for
dításban. Átvitt értelemben, használják min
denre, ami tisztaságot, korrektséget és be
csületességet követel: üzletkötésben, kereske
désben, szerelemben, szóval mindenben, ami 
két vagy több embernek egymással szemben 
való cselekedeteit illeti. A fair play kötelező, 
szent dolog, s nagyobb súlya van az adott 
szónál. A társadalmi élet obligációja, amely 
alól senki ki nem vonhatja magát a kiköszö- 
sités veszedelme nélkül.

És mi sem természetesebb, hogy a fair 
play a most folyó angol választási küzdelem
nek a jelszava. S szigorúan keresztülviszik, 
ellentétben a keleteurópai és balkáni orszá
gok választásaival.

íme: három munkáspárti képviselő ne
hány héttel ezelőtt, amikor a legmerészebb 
konzervatív korifeusok sem merték álmodni, 
hogy a Macdonald kormány kénytelen lesz 
uj választásokat elrendelni, afrikai misszióra 
vállalkozott El is utaztak. Közben jött a vál 
ság. A három képviselő nem térhet vissza, 
hogy részt vegyen a választási agitációban, 
mert ha hajóra is szállanának, már csak a 
választások után érkeznének. És itt lépett mű 
ködésbe a fair play. A konzervatív és libe- 
lis pártok elhatározták, hogy e három mun
káspárti képviselő kerületében nem állítanak 
ellenjelöltet. A három képviselő ezután is 
eddigi kerületét fogja képviselni, csak azért, 
mert nincs módjában a liberális vagy kon
zervatív propagandát ellensúlyozni. Ez a 
fair play.

Vájjon mi történt Romániában ennek a 
három képviselőnek a mandátumával?M MAAMAMAMAAA^AAM^A^AAAMA^WWWWM 

Rövid hírek mindenfelől
BERLIN. A berlini külügyi hivatal- 

Jban ma délben kézbesítették a magyar 
kormány jegyzékét, amelyben közli 
Schultze kiadatásának megtagadását.

BERLIN. Fedeam, a birodalmi bévé 
telek biztosa, ma állandó tartózkodásra 
ideérkezett.

PARIS. A Times megbizható értesü
lése szerint Franciaország legközelebb 
táviratilag ismeri el de inre a szovjet
kormányt.

NEwYORK. Az amerikai partőrség 
norvég alkoholszállitó hajókat fogott el. 
.A hajók legénysége a kapitányt az egyik 
hajó fenekére zárta^ az alkohol felét ki
itta. a par^Tség mindannyiukat része
gen találta a hajó fedélzetén.

BECS. Jackíe Coogan, ideérkezett.

Eä» nemzetközi szélhámos birtokvásárlása 
Kolozsvárt

Karrier az amerikai táncmesterségtöl a kajántői birtokig
KOLOZSVÁR. (A- Brassói Lapok tudósi 

tójától.; A kolozsvári járásbíróság a napok
ban tárgyalta dr. Giurgiu János kolozsvári 
ügyvéd, volt képviselő birtokpörét, amely
nek kapcsán egy rendkívül veszedelmes nem
zetközi szélhámos üzelmei kerültek napfény
re. Giurgiu János ugyanis ezerkilencszáz- 
huszonháromban bérbe adta hat évre a Ko
lozsvár határában levő kajantői völgyben le 
vő kétszáznégy hold birtokát Popa Vasilie 
lugosi selyemgyárosnak, azzal a kikötéssel, 
hogy hat évre előre fizeti a bért és kétszáz
ezer lejért reparációkat végez a birtokon. 
Pópának negyvenmillió lej vagyona és nagy 
vállalatai vannak, azonban a pénzkrizis miatt 
csak három évre tudta a bért kifizetni és a 
reparációkat sem csináltatta meg. Pelersber 
ger járásbiró tárgy alta az ügyet és a szerző 
dést ítéletében Popa hibájából felbontottnak 
jelentette ki.

Jelentkezik a szélhámos
ítélet előtt azonban uj szereplő tűnt fel, 

— Kóta István nagyváradi lakos, aki kérte, 
hogy a birtokot adják át neki, mert az tu
lajdonképen öt illet imeg. ö a birtokot Giur 
giu Jánostól és feleségétől nyolcszázötven- 
ezer lejért megvette ezt az adásvételt telek- 
könyvben keresztül vezették, úgy, hogy a bir
tok ma nem Giurgiu János, hanem Kota Ist
ván nevén szerepel a telekkönyvben. Giurgiu 
János kijelentette, hogy dacára a telekkönyvi 
bekebelezésnek, ő a birtok tulajdonosa, mert 
Kota István, a szerződés megkötésekor öt 
tudatosan félrevezette és megtévesztette. Kó
láról azt hallotta, hogy multimilliomos a 
magyarovári gazdasági akadémia végzett nö
vendéke, Nagyváradon két háza van, ezerki- 
lencszáztizennyolcban Debrecen .halárában 
nyolcszázholdas birtokát eladta és most Er
délyben akar földet vásárolni. A Kóta által 
megvesztegetett informátorok minden állítá
sát megerősítették és a szerződés ezerkilenc- 
százhuszonegy novemberében csakugyan lét
re jött.

Törvényes feleség, mint testvér
Telt az idő, elmúlt négy hónap és Kóla 

István a vételárból egy bánit sem fizetett, el
lenben a fundus instruktus tárgyait eladogat 
la. Ezerkilcncszázhuszonketlő május másodi- 
kán Giurgiu János bűnvádi feljelentést tett

Egy román nagyvállalkozó 22 milliárdos 
bukass Bégben

Pierre Solomon bukaresti bankár vejének 
szökése

BÉCS. (A Brassói Lapok tudósitójától.) 
Schuller Pinku román nagykereskedő ellen 
a napokban több hitelezője bűnvádi felje
lentést tett, egyúttal a kereskedelmi bíróság
nál a csőd elrendelését kérték vagyonára. 
Schuller, aki mindössze 26 éves és nagy- 
lábon élt Bécsben, merész tranzakciókat haj
tott. végre Svájcban és Berlinben. Adóssá 
gai az eddigi megállapítások szerint 22 mil
liárd koronára rúgnak.

Schuller Pinku társtulajdonosa az A. Schul
ler és Fiai bukaresti cégnek és veje Pierre 
Solomon bukaresti bankárnak, aki Aristide 
Blank után a román főváros második leggaz
dagabb pénzembere. Mikor a fiatal Schuller 
betöltötte huszadik életévét, családja sok 
pénzzel külföldre küldötte. Schuller először 
Svájcba ment, összeköttetésbe lépett a 
Schweizerische Bankverein genfi és zürichi 
telepeivel és váltakozó szerencsével játszott a 
tőzsdén. Nagy tranzakciókat bonyolított le 
a bukaresti Schuller, valamint Solomon-cé- 
gek számára, végül is azonban egy millió 
svájci frankkal adós maradt. A Schweizeri
sche Bankverein akkor regresszálni akarta 
magát a fiatal Schuller egy depotjából. í z 
a depót azonban rubelekből állott és Szent- 
pétervárott volt elhelyezve, nem lehetett disz
ponálni felelte, úgy, hogy a rubel elértéktele
nedése folytán Schuller a Schweizerische 
Bankverein zürichi telepének 743.538, a genfi 
telepnek pedig 186.250 svájci frankkal maradt 
ad ósíi

Scnhller Pinku négy év előtt működé
sének színterét Bécsbe helyezte át, ahol 
ugyancsak nagy üzleteket bonyolított le. Töb
bek közölt ingatlanokkal spekulált, megvásá
rolt több belvárosi házat, a Windsor-szálló 
dát és a híres Vetsera-villát Döblingben. Ez 
a villa arról híres, hogy autentikus feljegy-

a rendőrségen Kóta ellen, amikor egy, hónap 
haladékot kapott, hogy ügyeit rendezze, a 
mennyiben pedig az nem sikerülne, lemond a 
birtoktulajdon jogáról.

Közben azonban az ügyészség Kótát csa 
lásért letartóztatta. és kitűnt, hogy a multi
milliomos ur, internacionális szélhámos, aki 
Magyarországon a csalások egész sorozatát 
követte el.

Ezerkilencszázhuszban átjött fErdélybe, 
Nagyváradon telepedett le, ahol magába bo
londította a premontreriek szakácsnőjét és 
Miháli Antónia nevű törvényes feleségével, 
akit testvérének adott ki, a szakácsnő lakásá
ban lakott és megígérte, hogy feleségül veszi 
A szakácsnőt teljesen tönkretette, házát hét 
venezer lejért eladta, a pénzt elköltötte és a 
megmaradt pénzzel jött birtokot venni.

Ezerkilencszázhuszonhárom áprilisában« 
királyi törvényszék, különböző bűncselek
ményeiért egy évi börtönre Ítélte, a csalás 
vádja alól azonban felmentette. Ezt a fel 
mentest az ügyész megfelebbezte és az ítélő
tábla junius havában tizenöt uj tanú kihallga- 
sát rendelte el, azokra a vádakra vonatkozó 
an, hogy Kota teljesen pénz nélkül akart 
birtokot venni, különböző manőverekkel 
akart hitelt szerezni magának, nagymennyi
ségű bort és gabonát kínait eladásra anélkül 
hogy bora vagy gabonája lett volna. Kota 
Amerikában táncmester; majd baptista pap 
volt, a háború alatt pedig az osztrák-magyar 
latoLere8ben mint tréuörmesler tett szolga-

Kóta, a kékszakáll
őségét tett tönkre egy áldott álla- 

Kín11 v V° feleséSét úgy megverte, hogy be- 
lehalt. Magyarországon négy csalásért körö
zik most is, de pontos bünlajstromát megálla- 
mtani nem lehet. A törvényszék elrendelte a 

és a„ rendkívül érdekes bűnügy 
mtargyalasa a közeli hetekben meglesz természetes, hogy a bíróság I® Jánosi 
beavatkozasi peret és a birtokra való tulaj- 
L<)llat _ elutasította a Popa Vasilivel kötött 
^^f0-^5^ felbontotta és Giurgiu Jánost' 
mrtokaba visszahelyezte. Kolozsvár jogászai 
kíváncsian varjak a rendkívül szenzációs ügy 
fotárgyalásat, mert mint értesülünk, két is 
mert kolozsvári ügyvédnek is gyanik szere
pe van Kota János űzőiméiben.

zesc.k «dint Qéhai Rudolf trónörökös abból 
f vásárolta meg, hogy ottan zavarta- 
l3™1 „talalkozhassek a fiatal Vetsera Mária 
bárónővel.

Asvájci pénzintézet közben állandóan a 
adósságok megfizetését követelte Schuller- 
tol, aki azonban azzal érvelt, hogy a köve
telések nagy része tőzsdei spekulációkból szár 
mazik és a polgári törvénykönyv szerint nem 
köteles fizetni. A svájci bank végre beperelte 
mire a bíróság Schullert 15 milliárd korona 
megfizetésére kötelezte. Közben azonban a ra 
vasz fiatalember három magyar jelleggel fel
ruházott részvénytársaságot alapított és pedig 
a Baumit Építési és Bérlő Részvénytársaság 
got az Industrie Kisipari Részvénytársaságot 
és a Hotelbetriebs A 'G.-t. A részvénytársa
ságokban főként rokonai vállaltak érdekelt- 
séget. Bécsi ingatlanait ezeknek részvénytársa 
súgóknak adta el részvények ellenében Ilyen 
csalárd módon helyezte biztonságba vágyótól 
majd eltűnt Becsből. Néhány hét előli 
több hitelező rájött a manőverre és a bíró
ság utján legalább a részvénypakettek lefog
lalását akarta kieszközölni. Schuller szökése
ezt is megakadályozta, mire a hitelezők bűn
vádi feljelentést tettek csalárd bukás óimén
és egyúttal a csőd megnyitását kérték. A bí
róság eleinte vonakodott a csődöt elrendelni, 
végül azonban, mikor tudomást szerzett ami, 
hogy Berlinben is hasonló dolgokat művelt, 
teljesítette a hitelezők kérését.

Berlinben egy amsterdami bankár Gold- 
wurm-Werdor báró titkos kereskedelmi taná
csos volt Schuller társa, akit a fiatal faiseiir 
szintén megkárosított. Az eddigi követelések 
22 milliárdra rúgnak. A bíróság Schuller ellen 
elfogatási parancsot adott ki, a hitelezők ami 
bán remélik, hogy gazdag apósa, Pierre Se- 
lomon ki fogja fizetni vejének adósságát

A mai lányok október 
18—19—20-án a Modern

Mozgóban.
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Huszoiiögymdbeli lopás vádlottal 
a bra sói bíróság elölt

Kihágást cselekmény, vagy bűntett?
(A Brassói Lapok tudósítójától.) Nem 

mindennapi bünper foglalkoztatta ma a bras 
sói törvényszék- Purdilla-Seid tanácsát. A vád 
lottak padján két ókirályságbeli gonosztevő: 
Balaceanu Sándor komarniki. prahovame- 
gyei és Tudor Demeter alsóbugyai származó 
su kétszeres katonaszökevények ültek, akik 
közül Balaceanu lopás miatt két ízben ült 
már egy-egy évig a börtönben.

A két elsőrangú csirkefogót nem köve 
sebb. mint 21 rendbeli lopás bűntettével és 
kísérletével vádolta az ügyészség, olyan bűn
tényekkel, amelyeket a vádlottak többnyire 
Feketehalomban, Komarnikon és Alsótömö- 
sön követtek el. Hosszabb idő óta közös kasz 
szára dolgoztak és legutolsó főhadiszállásuk 
a tömösi szorosbeli erdőben volt, ahol több 
ízben megtámadták és kirabolták a brassói ki 
rándulókat is, eme bűntettükre nézve azon 
han a vád nem tudott konkrét eseteket fel
hozni.

A hivatalból kirendelt védő dr. Har
mati! Zoltán finom ügyvédi szellemességgel 
megszerkesztett védőbeszédében azt fejteget 
te. hogy a látszólag huszonegy-rendbeli lopás 
voltaképpen kihágasi cselekmény, mivel a 
vádlottak majdnem valamennyi esetben élel
miszert és ruházati cikket loptak, azokat sem 
»jogtalan eltulajdonitási« szándékból, hanem 
saját használatuk céljára »szerezték meg.«

A bíróság végül is Balaceanu Sándort 
két évi börtönre, Tudor Demetert nyolc havi 
börtönre ítélte el. Az Ítélet jogerős. 
Rezsx» sa^ste^sssi ss 
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Az L. Z. III. közeledik 
Amerikához

117 kilométeres óránkénti sebességgel egy 
nap alatt megtette az ut negyedrészét

(A Brassói Lapok tudósítójától.) Az észak 
amerikai Egyesült Államok részére rendelt 
L. Z. III. jelzésű Zeppelin léghajó Fridrichs- 
hafenből hétfőn reggel hat óra harmincöt 
perckor elindult amerikai útjára. A Zeppe
lin vezetője, Eckinger a délután folyamán 
szikratávírón jelezte, hogy a Zeppelin átlag 
117 kilométeres gyorsasággal halad a legna
gyobb rendben és délután három óra 30 
perckor a Gironde torkolatánál elhagyta Eu
rópát.

Később érkezett rádióhirek szerint az L. 
Z. III. belépett az amerikai tengerparti szik
ratávíró állomások körletébe, amelyek már 
hallják a léghajó jeleit. A Zeppelin ma reggel 
negyedhat óráig megtette az ut negyedrészét.

Ezzel kapcsolatosan arról értesülünk, 
hogy a Fridricbshafeni Zeppelin Müvek mér 
nökkara november hónap folyamán a gyár 
felszerelésével és modeljaival együtt az Ochio 
beli Áronba teszi át székhelyét és olt a Good 
year társaság megrendelésére folytatják a 
Zeppelinek építését.

Húszezerrel apasztják a francia 
’’^tisztviselők számát

I PÁRió. \ Brassói Lapok tudósító
jától.) Politika, körökben nagyjelentősé- 
lünek tartják a Üszlviselők létszámának 
húszezerrel való csökkentéséről, a had
sereg és haditengerészet apasztásáról és 
llegoutte tábornoknak, a ruhrvidéki 
Megszálló csapatok kicseréléséről szóló 
Mrmányhatározatokat A hadsereg csők 
Öltését junktimba hozzák az Angliával 
^ Amerikával a francia hadiadósságok 
51 folytatott tárgyalások eredményével. 
< létszámleszállitással kapcsolatban a 
*ztviselők fizetését évi hatezer frankra 
telték fel.

Pascyi Grigornak minden mindegy
Miért tartóztatták le a sízheti szígurancaSőnÓáöl ? — Riport egy embersé
ges főnökről és egy határátlépő parasztról — Loholás a puliszka után, 

országhatárokon keresztül
MÁRAMAROSSZIGET. (A Brassói La

pok munkatársától.) Országszerte nagy fel
tűnést keltett az a hír. hogy a kolozsvári 
hadosztálybiróság két hadbíró-őrnagya 
megjelent Sigheten és letartóztatta Jonescu 
Traján szigurancafőnököt. A letartóztatás 
egészen váratlanul történt és óriási megle
petéssel fogadták a városban, mert Jones- 
cut mindenki szerény és előzékeny modorú, 
jóindulatú és korrekt államhivatalnoknak 
tartotta. A szigurancafőnök kihallgatása, le
tartóztatása és Kolozsvárra szállítása olyan 
titokzatos körülmények között történt, hogy 
a rejtélyes eset megmozgatta az emberek 
fantáziáját és a letartóztatás okairól sok ka
landos mcséjü verzió keletkezett. Illetékes 
helyen a következő érdekes magyarázatát ad
ták a letartóztatás okának:

— Jonescu Traján esete rendkívül külö
nös és talán egyedülálló az utóbbi évek kró
nikájában. A szigurancafőnököt a III. szá
mú statáriális rendelet 5. pontja alapján egy 
szerű kihágás miatt tartóztatták le azért, 
mert jogosulatlan határátlépőket számos 
esetben egyszerűen visszatoloncoltatoti Cseh
szlovákiába ahelyett, hogy azokat az erre 
vonatkozó hadügyminisztert rendelet értel
mében a kolozsvári hadosztálybirósághoz 
szállította volna.

Hogy az inkriminált ddiktum milyen 
természetű, arról az alábbi riport ad világos 
képet.

Paskuj Grigoret szuronyos granicsárok 
hozták be a szigurancára. Az volt a bűne, 
hogy tiltott módon, tehát útlevél nélkül 
lépte át a határi és most az újonnan életbe
léptéiéit eljárás értelmében a szigurancán 
Jegyzőkönyvet vesznek fel vele, azután jegy 
zökönyvvel együtt a kolozsvári hadosztály- 
birósághoz szállítják, ahol majd egyszer 
meg fogják vizsgálni az ügyet és Paskuj Gri- 
gorét nemi kis büntetés leülése után haza- 
bocsátják .

Grígore összecsavarodott üstökű román 
paraszt, amilyet százszámra látunk hetivásá
rok alkalmával. Arca barázdáiban az egy
kedvűség ütött tanyát, apró, szürke szemei, 
mint két haldokló lámpás, gyengén pislákol
nak gödreikben. A lábán sárcipő van. amit 
úgy kell érteni, hogy vastag sárréteg cipő- 
formában fedi a lábafejét. Fehérneműből áll 
az egész ruházata és a vászon bizony már 
erősen — sötétfehér. A granicsárok odaál
lítják Jonescu Traján szigurancafőnök elé, 
szabályszerűen átadják a foglyot, szalutál
nak és csörömpölve távoznak. Grigor utánuk 
se néz, olt marad az asztal előtt és érdeklő
dés nélkül nézegeti a főnök jó vágású arcát. 
Kezdődik a kihallgatás.

— Hogy hívják?
És Páskuj Grígore a kérdésekre szépen 

bemondja az ő szegényes nacionaiéját A 
szürke adatok unalmasan következnek: szü
letett. lakik és három gyereke van. Ez a há
rom adat idővel még egy negyedikkel fog 
szaporodni: meghalt; és akkor Páskuj Gri
gor élettörténete be lesz fejezve. Más nem 
igen történhetik vele, mert hiszen ő maga 
se tartja jelentősnek, azt, ami ő vele történik. 
Ha az erdőben van, dolgozni kell, ha a 
korcsmában ül: iszik, ha a templomba té
ved: imádkozik, ha csendőrkézre kerül, meg
adással tűri a pofonokat. Most itt áll egy 
hivatalban, az idegen ur kérdezi és ő felel- 
get egykedvűen emóció nélkül.

— Aliért jött át a határon?
— Dolgozni jöttem domnule, mert hát 

az asszonynak és a gyerekeknek enni kell.
— Na és az csak olyan egyszerű, hogy’ 

pasaport. írás nélkül csak úgy átsétál a ha
táron?

— Úgy van az kérem, hogy ha a mi kör

nyékünkön nem akad munka, muszáj mesz- 
szebb menni és másutt keresni. így csinálom 
én ezt már tíz év óta és sose volt baj belőle.

— De jóember, — szörnyülködött Jo 
nescu — nem tudja azt maga, hogy azóta 
nagyot változott a világ? Tudja-e, hogy 
Csehszlovákiában lakik és ahol most áip az 
Románia? Tudja-e. hogy a két ország közti 
határt csak engedéllyel lehet át.épni?

— Hallottam én ezekről a dolgokról, 
uram, de nem igen törődtem én ezzel, mert 
tessék elhinni, annyi baja van manapság az 
embernek a megélhetéssel.

— Borzasztó ember maga Páskuj. Nem 
gondolta, hogy egyszer csak meggyűlik a ba
ja a granicsárokkal. ha úgy mir-nix dir-nix 
átsétál Romániába.

Grígore szeme megzavarosodik és této
ván pislákol. Végül is mosolyra reped a 
szája:

— Jaj domnule. hát miért is lenne ba
jom emiatt? Hiszen én is román vagyok es 
csak átjöhetek Romániába, nem igaz?

Most a főnök szigorú szeme rebbent 
meg .Átsuhant rajta az egyszerű paraszt ro
bosztus igazságának az árnyéka: tényleg, 
miért ne? De a következő pillanatban már 
ismét a rend, a törvények embere beszélt:

— Paskuj Grigore, maga apsicai illető
ségű csehszlovák állampolgár és nem volt 
joga engedély nélkül a határt átlépni. Most 
tegye de a kézjegyét a jegyzőkönyv alá 
és menjen ki az udvarra, amíg nem hívom.

Grigor illedelmesen köszönt és kicso
szogott. leült az udvaron egy fatuskóra és 
bámult maga elé léleknélkül.

Jonescu főnök elgondolkozva ült aszta
lánál. majd felém fordult:

— Látja kérem, egy eset a sok közül. 
Ez a Paskuj Grigore egy szerencsétlen kis 
ember, akinek három gyermeke van és ál
landó harcot viv a mindennapi puliszkáért 
Nyilvánvaló, hogy semmiféle gonosz szán
dékai nincsenek az állammal szemben, azt 
sem tudja, mi az illetőség, a határvonal je
lentőségével nincs tisztában, csak járkál a 
maga puliszkája után és most ezt az embert 
kénytelen vagyok fedezettel a kolozsvári had
bírósághoz szállítani. Még a megengedett el
nézést sem gyakorolhatom az ő esetében, 
mert a granicsárok már jelentették kolozs
váriba, hogy határátlépői foglak el és olt mar 
várják Púskujt és az iratait. Nem segíthetek 
rajta, pedig tudom, hogy hosszú ideig nem 
kerül elő Kolozsvárról és addig az a három 
gyerek ott Csehszlovákiában nem kap pu- 
uszkát.... Jlja a rendeleteket nem költők Ír
ják és végrehajtásukkor az emberi érzéseket 
mélyen az uniformis alá kell rejteni.

Mikor kijöttem. Grigore fát vágott az 
udvaron. Gépiesen, szorgalmasan hasogatta 
a fadarabokat és fel se nézett, amikor meg
álltain mellette. Szomorú, szürke feje fő.ött 
ott csüngött a belenyugvás:

— Az urak bizonyára tudják mit cselek
szenek. Ha már iderendeltek, hát majd csak 
adnak puliszkát a kis Paskujnak és az asz- 
szonynak is aki beteges.

Es tempósan, ráérve vagdalta az éles 
fejszét a kis fadarabok fejébe. Nem volt a 
csapásaiban egy csöppnyi harag, egy szik- 
rányi elkeseredés se.

*

Jonescu Traján elszállittatta Paskuj Gri- 
gort a kolozsvári hadosztálybírósághoz, de 
úgy látszik, sok más ilyen esetben a saját 
emberséges jószivére hallgatott és összeüt
közésbe került a statáriális rendeletek kel. 
Hát ha csak ennyi bűne van Jonescu Tra- 
jánnak (aki különben a Mihai Viteazul-rend 
lovagja és regátbeli, jó román) akkor min
den bíróság, nyugodt lelkiismerettel hozhat 
felmentő ítéletet. Gárdos Sándor.

nál is olcsóbban kerül egész rak- i 
tárkészletünk eladásra. Óriási válasz- I 
ték mindennemű ruházati cikkben. I 
Győződjék meg vételkényszer nélkül! I 
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HÍREK
Csütörtök, október 16.

Katolikus naptár: Gallusz ap. — Protes
táns naptár: Gál. — Görög naptár; Longir. — 
Izraelita naptár: 5685. Thisri 18.

A nap kel 6 óra 31 perckor, nyugszik 17 óra 30 
perckor. Legközelebbi holdváltozás: utolsó negyed ok
tóber 21-én 0 óra 54 perckor.

Időjárás: Változás nem várható.

A Brassói Lapok gyűjtése 
a zetelaki tüzkárosultak részére
Por szemcsékből áll a szikla, összetartás

ban van az erő. A mai posta Barcaujfalu 
fogyasztási és értékesítő szövetség tagjainak 
adományát kézbesítette. A sok apró lej vég
eredményben tekintélyes összegre növeke
dett. A segesvári I. O. G. T. antialkoholista 
egyletnek Petőfi Sándor páholya a »Lelenc« 
előadásával szép anyagi sikert ért el. A pá
holy 1100 lej tiszta jövedelmét a zetelakai 
tüzkárosultak javára küldte el. Egy másik 
gyűjtő nemes buzgalma 900 lejt hozott össze 
a szent cél érdekében. A kis emberek egy
mással szövetkezve hatalmas munkát tudnak 
végezni. A társadalmi szervezettség, ha akar, 
csodákat tud művelni! E nehány szép példa 
lelkesítő hatása alatt községenként tömörül
jetek magyar testvéreink, s támogassátok a 
szerencsétlen zetelakai véreinket.

A mai napon gyűjtésünkre adakoztak: 
Barcaujfalu fogyasztási és értékesítő szövet
kezete 996 lej; I. O. G. T. I. sz. páholya. Se
gesvár. 1100 lej; Kiss Gizella gyűjtése, Érkő
rös. 900 lej; egy 21. ezredbeli honvédzászlós 
anyja 100 lej; Martinko János. Sepsiszent- 
györgy 100 lej: Kutis Nusi 200, László Bözsi 
100. Bartha Anna és Serbán Anna gyüjtőivén 
Léczfalva. 520. Tarcsali Júlia és Bodok An
na gyűjtése Léczfalva 244, (beküldte Cserje 
Sándor ref. lelkész. Összesen 4260 lej. Eddigi 
gyűjtésünk végösszege 44398 lej. További adó 
mányokat szívesen fogad és hirlapilag nyug
táz a Brassói Lapok kiadóhivatala.

— Eltemették Anatole FranceoL Pá- 
risból jelentik: Anatole Francé temetése 
a legegyszerűbb keretek között az állam1 
költségén pénteken délután ment végbe 
Párisban. Az elhunyt kívánságára a teme 
tés egyházi szertartás nélkül zajlott le. Öz
vegyének Doumergues a köztársaság elnö 
ke és Herriot is kondoláltak. Ma meg
jelent az előkelő párisi könyvesboltok
ban Anatole Francé gyászfátyolos arc
képe, s a középületekre kitűzték a fe
kete lobogót. A nagy, iró szemét Francé 
háziorvosa és barátja, Minnion zárta le. 
Arca a hosszú agónia folytán eltorzult, 
teste lesoványodott Utolsó szavaival 
anyját szólította.

— Negyvenkét év után. Felvinc re
formátus gyülekezetét, mint lapunknak je
lentik, kellemes meglepetés érte e hó 12-én 
a vasárnapi istentisztelet alkalmával. Hor
váth Péter felvinci ref. énekvezér, hitok
tató, és a városi polgári dalárda karnagya, 
42 évi szolgálata és 66 éves kora ellenére, 
saját orgónakisérete mellett szólót éne
kelt, ami a hallgatóságot mélyen megha
totta. Horváth sok érdemet szerzett a ref. 
egyházi műének és a magyar dal műve
lése terén. „ j

— Báró Fehérváry Gézáné tragikus 
halála. Budapestről jelentik: Tragikus 
körülmények között hunyt el Báró Fe
hérváry Géza egykori honvédelmi mi
niszter és miniszterelnök nyolcvan esz
tendős özvegye. Az uriasszony szenvedé
lyes dohányos volt és szombaton este 
mikor lefeküdt szokásához híven az 
agyban cigarettára gyújtott. Közben a 
báróné elaludt, a Cigaretta meggyujtotta 
az ágyneműt és pillanatok alatt az egész 
lángban állolt. A szerencsétlenséget 
csak későn vették észre, de akkor már 
a szerencsétlen uriasszony porrá égett. 
Holttestéi a deszki családi sírboltban te
mették el.

— Megint sikkasztottak a kolozsvári üz- 
letvezetöségénél. Kolozsvári tudósítónk táv- 
iratozza, hogy a CFR ottani igazgatóságánál 
újabb sikkasztás történt. Jiancu Mihály napi- 
díjas tisztviselő, aki az osztály fizetésének 
felvételével és a kiszállási költségek kiutalá
sával volt megbízva, hosszú idő óta nyugtá
kat hamisított és állandóan hamis tételeket 
irt a kiszállási jegyzékbe. A rendőrség elren
delte Jiancunak, aki jelenleg épen Temesvárra 
mázott, azonnali letartóztatását.

— Műsoros est a medgyesi felekezeti is
kolák javára. Medgyesi tudósítónk jelenti: A 
medgyesi magyarság, felekezeti iskoláink 
támogatására, szombaton este a Szöllő-szálló 
nagytermében választékos programmu ka
baré előadást rendezett. A legnemesebb cél 
érdekében önzetlenül a helyi román és szász 
inteligencia köréből is számosán részt vettek 
szereplésükkel. Műsor után csárdás mellett 
a kora reggeli órákig tartott ki az aranyos 
kedélyű fiatalság. A bevételből impozáns 
rész jutott a medgyesi két magyar felekezeti 
iskola részére.

— Zeyk Károly temetése. Tegnap dél
után temették el Zeyk Károlyt. A temetésen 
a kolozsvári pénzintézetek, a református egy
házkerület igazgatótanácsa, a tanintézetek 
tantestületei képviseltették magukat. A szer
tartást Nagy Károly erdélyi református püs
pök végezte.

— öngyilkos lett a vendégségben. Med- 
gyesről jelentik: Weinrich Johanna 24 éves 
magyarországi urleány rokonai látogatása 
céljából néhány hét óta Medgyesen tartóz
kodott Hétfőre akart visszatérni szüleihez, 
s már meg is tette az úti előkészületeket. Pén 
tek este a leány rokonának fejfájásról panasz 
kodott és állítólag aszpirint vett be. Roko
nainak reggel feltűnt, hogy oly sokáig alszik, 
fel akarták kelteni, de már csak a kihűlt tes
tet találták az ágyban a leány lefekvésekor 
egy adag veronállal megmérgezte magát és 
meghalt. Hátrahagyott levelében életuntság- 
gal okolja meg végzetes tettét.

— A dévai dohánygyár szarkája. Déváról 
jelentik: Modiga Grigor két éven át volt a 
dévai dohányraktár főnöke. Modiga annak 
dacára, hogy kisfizetése volt, igen nagy lá
bon élt, de azért még se lett volna baja, 
ha nem basáskodott volna tisztviselőtársaival 
és a közönséggel. Határt nem ismerő erő 
szakossága volt a veszte, mert feljelentették, 
hogy dézsmálja a kincstár vagyonát és hami
sítja az okiratokat. A megejtett vizsgálat szá 
mos ilyen visszaélést állapított meg és azért 
az ügyészség többrendbeli sikkasztással és ok 
irathamisitással vádolta meg. Most lett volna 
ez ügyben a főtárgyalás, de Modiga abbeli 
kérésére, hogy védőügyvédje nem bírja jól 
a román nyelvet, azt elnapolták. Érdekes, 
hogy Modiga a legfelsőbb semmitőszékhez 
külön bíróság delegálásáért folyamodott 
azon az alapon, hogy a dévai román ügyvé
dek mind ellenségei és a magyar ügyvédek 
nem bírják jól az állam nyelvét, de a bíró
ság ezt a kérését elutasította.

— Megszólaltak a kolozsvári Szt. Mihály 
templom ni harangjai. Kolozsvárról jelentik 
a Brassói Lapoknak, hogy az uj harangok 
tiszteletére Majláth Gusztáv Károly róm. kát 
püspök vezetésével ünnepélyes körmenetet 
tartottak. Ez alkalommal először kongatták 
meg az uj harangokat. Este kivilágították a 
főtéri házakat.

— Hulla az erdőszélen. Tegnap kora reg
gel Forasest krassószörénymegyei község fa
fuvarozó lakosai borzalmas leletre bukkan
tak. A község határában elterülő erdőben egy 
már oszlásnak induló férfi hullát leltek, a 
melyben a községbeliek Lupas Tódor fora- 
sesti parasztgazdára ismertek. Lupas néhány 
nappal ezelőtt tűnt el a községből. A lugosi 
ügyészség a rendőrséggel karöltve széleskörű 
nyomozást indított annak felderítésére, hogy 
nem forog-e fenn bűntény a Lupás Tódor 
eltűnése és rejtélyes halála körül.

A legnépszerűbb magyar 
írónő legújabb regénye a 
M :-: szerelemről :-: :•:
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^ Ara 70 lej. Kapható mindenütt.
iá Kiadta: Brassói Lapok kőnyvosztálya, Brassóban

— Az állampolgársági felebbezések bi
zottsága Nagyvárad >n. Nagyváradról jelen
tik: Az állampolgársági ügyek felebbezését 
intéző bizottság Nagyváradon ma megkezd
te működését. A bizottság tagjai Popovici 
Miklós prefektus. Stancescu táblai elnök és 
Kovászt Gyula jogakadémiai titkár.

— Halálos tréfa. Kolozsvárról jelentik: 
Lóna községben Pintér Gergely és Radu Sán
dor cigányok házat építettek. Munkaszünet 
alatt elaludt a két ember, s eközben Natu Já 
nos cigánylegény tréfából az alvók lábujjai 
közé égő gyufaszálakat tett. A gyufától a kö
rülöttük levő szalma is meggyulladt és Radu 
felesége bennégett. A csendőrség letartóz
tatta Natut, de a cigánylegény Kolozsvárra 
való szállítása közben az utón bicskájával 
felvágta ereit és mielőtt még orvosi segélyt 
ben részesíthették volna, meghalt.

— Nagyváradon nincs szükség önkéntes 
tűzoltókra. Nagyváradról jelentik: A nagy
váradi önkéntes tűzoltóságot miniszteri ren
delettel feloszlatták. Az indoko*ás az volt, 
hogy Nagyváradnak van hivatásos tűzoltósá
ga és így önkéntes tűzoltókra nincs szükség. 
Minthogy azonban a hivatásos tűzoltóság lét
száma igen csekély, aggodalomra adhat okot 
o miniszteri rendelet, s maga a hivatásos tűz
oltóság parancsnoka interveniál az illetékes 
minisztériumban a rendelet hatályon kívül 
helyezéséért.

— Leszállították a kampóskeresztes zsidó 
inzultálójának büntetését. Dévai tudósítónk 
jelenti: Annak idején részletesen leírtuk dr. 
Vájná Farkas hátszegi ügyvéd afférjét. A hát
szegi izr. hitközség volt alelnökének diák fia 
ugyanis felcsapott cuzistának és a kampós- 
kereszt feltüzésével a saját faja ellen tünte
tett. A Hunyadmegyei Első Takarékpénz
tár Klein Henrik nevű igazgatója azért élénk 
szemrehányást tett neki, de a kis antiszemita 
tőle telhető arroganciával kikérte ezt magá
nak. Ekkor Klein baráti hangon figyelmez
tette erre dr. Vajnát, aki azt válaszolta, hogy 
ő nem kíván fia elveire befolyást gyakorolni. 
E cinikus kijelentés annyira kihozta Kleint 
a sodrából, hogy dr. Vajnát tettleg inzultálta. 
Feljelentés folytán ezért a hátszegi bíróság 
Kleint tízezer lejre büntette meg. Felebbezés- 
re kerülvén az ügy, a dévai kir. törvényszék 
a büntetést 2660 lejre szállította le, méltányol
va a vádlott jogos felháborodását, másrészt 
figyelemmel volt arra is, hogy egy ügy
véd inzultálása büntetlenül nem maradhat

— Megkerültek Nagyvárad város 
képei. Megírtuk, hogy Nagyváradon a 
város által vásárolt festmények közül 
több eltűnt a városházáról s egyik jó- 
nevű festőművész a saját festményét 
sem tudta megtalálni. A Brassói Lapok 
cikke városszerte érthető feltűnést kel
tett s a polgármester, aki komoly, és 
rendszerető ember, azonnal nyomozást 
indított az eltűnt képek után. Es ekkor 
csoda történt. Nemcsak a festőművész ke 
resett képe került meg, de megkerültek a 
többi festmények is. A legnagyobb öröm 
niel írjuk meg ezt és nem kutatjuk, hogy 
milyen okból dugták el a festmények ja-' 
varészét a nyilvánosság elől s ezúttal csak 
annak az óhajnak adunk kifejezést, hogy, 
a város képeit olyan hivatalokban he* 
lyezzék el, ahol az ügykereső közönség! 
.is lelkiörömet talál bennük s ne hever-' 
tessék azokat lomtárakban.

— Bundától vaj alezredesnél. Buda
pestről jelentik: Érdekes lopási esetet tár
gyalt tegnap a budapesti járásbíróság. 
A vádlott Milles Istvánná alezredesné 
volt, akit azzal gyanúsítottak, hogy Ku
ruc alezredesnél egy zsur alkalmával bun 
dákat lopott. Miilesné a tárgyaláson az
zal védekezett, hogy két fiatalember hip 
notizálta. A fiatalemberek állítása sze
rint bosszúból hipnotizálták az alezredes-' 
nét, mert annak idején férje, aki a mü 
egyetemi zászlóalj parancsnoka volt, r 
zsidó fiatalóembereket kidobta az egy» 
lemről. Az orvosszakértők megállapití 
ták. hogy Miilesné nem volt hipnotizálj 
csak erősen kényszer neurazisben szg 
védő asszony. A bíróság Millesnét nyeg 
húgát pedig bünsegédi minőségében pl 
napi fogházra Ítélte.

— Merényletet terveztek Vilmos ű- 
császár ellen. Londonból táviratozik: 
Amsierdami lapjelentések szerint a tPÜ 
őrség letartóztatott egy Kaulowitz p’ú 
német embert, akit azzal gyanúsítják, 
hogy Doornban merényletet akart el
követni Vilmos excsászár ellen,

SZEDERKÉNYI ANNA
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— A székelyfőváros a zeielakiakért. 
Megemlékeztünk már arról, hogy a ma- 
rosvásáriieiyi Széke yföld szerkesztősége 
október hó 18-ik napján nagyszabású 
műsoros táncestélyt rendez a zelelaki 
tüzkárosnltak javára Marosvásárhelyen, 
a kulturház terme.ben. A szép kivitelű 
megnivó értékes műsort Ígér. Tóthfa- 
lussi József, a Kemény Zs gmond társa
ság elnökének megnyitója dán Áprily 
Lajos és Reményit Sándor, az erdélyi 
magyarság kedvenc poétái olvasnak fel 
verseket. Zsizsmann Rezső orgonamüvész 
a marosvásárhelyi zeneiskola tanára ját
szik a hires marosvásárhelyi orgonán, 
mely nagyságban és hanganyagával pá
ratlan országrészünkben. Nyirő József a 
székely eredetiségek szépszavu novel
listája erre az alkalomra irt novelláját 
adja elő. Kouba Paula hegedümüvész- 
nő és Salgó Mária elöadómüvésznő be
mutatkozásukat tartják a székely főváros
ban. Nagy értékű lesz a magyar népdal 
egy illusztris művelőjének, dr. Fráter 
Bélának szereplése, aki saját cellóki- 
sérete mellett énekel népdalokat. A ha
talmas programmot a régmúlt idők szép 
magyar táncának, a palotásnak bemuta
tója fogja befejezni, hat pár táncos által. 
Műsor után a kulturház tükör terme vár
ja a mulatni vágyó fiatalságot. Az es
télv iránt Erdélyszerte nagy érdeklődés 
nyilvánul meg. Már sokan bejelentették 
részvételüket Erdély minden részéről. A 
rendezőség elszállásolásról bejelentés 
után gondoskodik.

— Kézrekerült rablók. Nagyváradról je
lentik: A belényes-uilaki csendorség jelentést 
tett a nagyváradi rendőrségnek, hogy az ot
tani községi pénztárba betörtek és hatvan
ezer lejt elloptak. A nyomozást a rendőrség 
azonnal megkezdte, s vasárnap éjszaka Kő
vári és Trifan d tektiveknek sík rült a tol- 
vaiokat Opris Szevér gazdálkodó és Gajdics 
Lajos tanító személyében Nagyvárad egyik 
nyilvános házában elfogni és letartóztatni. 
A tolvajokat, akik az elkövetett bűncselek
ményt beismerték, átadták az újlaki csendőr- 
ségn. k.

— Muntyán György jelentkezett. Leg
utóbb beszámoltunk arról a szerencsétlen
ségről. amely a brassói ipariskola igizg tói 
lakásán történt. Áros Margitot, az igazgató 
gyermekeinek 16 éves nevelőnőjét egy revol
verrel Muntyán György, az intézet szolgája 
megsebesítette. A baleset b. következése után 
Muntyán megszökött, majd ma önként jelent
kezeti a brassói szigurancán. Átkisérték a 
rendőrségre, ahol kihallgatták. Vallomásá
ban előadta, hogy szándékán kívül dörrent 
el kezében a revolver. A jegyzőkönyv el
készítése után Muntyán Györgyöt az ügyész
ség kezébe adták.
Ióné de> < ;>j rajának HEUMKNH-nái

— Hubay tanítvány hangversenye a Bán
ságban. Lugosi tudósítónk jelenti: Stern Rózsi 
Hubay Jenőnek, a világhírű magyar mester- 
nek legkedvesebb tanítványa külföldi zajos 
sikerű nangversenykörutjáról visszatérve, er
délyi hangversenysorozatát ma este nyitotta 
meg Lúgoson. A 16 éves, még csaknem 
gyermek művésznő, aki egyébként erdélyi, 
gyulafehérvári születésű, szombaton este óri
ási siker kíséretében hangversenyezett a lú
gost városi színházban nagy és megértő kö
zönség előtt. Ragyogó tudását és a külföl
dön is elismert művészeiét előkelő repertoár 
keretében mulatta be Stern Rózsi, kinek lu- 
gosi műsorán Händel A-dur szonátája, Men
delssohn E-moll koncertje. Bach: Air. Bee
thoven G-dur inenuette, Sirasate: Zupáién- 
do, Kreisler: Liebesfreude és Winiawszky: 
Souvenir de Moscau cimü hangverseny da
rabjai szerepeltek. A kiváló fiatal hegedű- 
művésznőt dr. Willer József kísérte zongo
rán. Stern Rózsi Lugos után Temesvárra 
megy hangversenykörutján, amelynek Arad 
lesz a harmadik, legközelebbi állomása.

— Csalás az ócskavassal. Kolozsvárról 
jelentik: Porrump kolozsvári kereskedő leg
utóbb öt vagon ócskavasat veit a vasúttól, 
amelynek átvételére a kereskedő kiment Apa- 
hidára. Hl a vagonok aljára jó vasat raka
tott a kereskedő és csak a kocsik tetejére hal 
mozialott ócskavasat. A Kolozsváron történt 
mérlegelés alkalmával azután kiderüli a csa
lás, mire Porrumbot a rendőrség letartóz
tatta.

- Könyv kedv élők figyelmébe. Bármely — bár
hol hirdetett konvv ugyanazon áron kapható naiam 
tjes könyveket, valamint egész könyvtarakat jo 
írón veszek, tiadandó könyvekről jegyzéket Hé 
rek Keszey Albert könyvkereskedő, Cluj-Kolozs

ÖS3Z3O MsS n a I inai forradalom
SANGHAJ. (A Brassói Lapok tudósitó- 

jlától.) A forradalom összeomlóban van. A 
cs< -kiangi csapatokat megverjék, a forradal
márok vezérkara Japánba menekült. Csa- 
Kiang-Csu és Sanghai között vívott harcok 
véget értek, s már meg is kezdődtek a tár
gyalások a város átadásáról.

Bo sz a francia termés
PARIS. (A Brassói Lapok tudósítójától.) 

A franciaországi termés eredménye igen rossz 
A földmivelésügyi miniszter szerint a helyzet 
aggodalomra adhat okot, mert a szükséglet 
87 millió métermázsa, míg a termés csak 
75 millió métermázsa. A kormány szigorú 
intézkedésekei léptetett életbe, hogy meg

gátolja a spekulációt, mely, a pillanatnyi 
helyzetet ki akarja használni. Ebből a cél
ból a kormány megkönnyíti a gabona behoza 
falt.

— Gazdálkodás az állami vagyon
nal. Nagyváradról jelentik: A sok hi
vatalos visszaélést elkövető Caroiu pénz- 
űgyigazgató ügyében ma a bíróság ki- 
ha';lgalta Vacarescu pénzügyi tanácsost, 
aki szenzációs vallomást telt. Elmondta, 
hogy Coroiu igazgató először őt bízta 
meg a jóléti raktár ruházati cikkeinek 
eladásával, de azután ezt a megbízatást 
visszavonta. A vevők a raktárra egymás 
uán jelentkeztek. Weíszberger Jenő fő
pincér, Weiszberger József ügynök, s 
mások, százötven-kétszáz ezer iej nyere
séget kínáltak Coroiunak, aki azonban 
ezt az összeget akkor még keveselte. Co
roiu végre eladta a készletet. Harminc
ötezer lejt vágott zsebre a jó üzletből. 
Vacarescu kijelentette, hogy ha a raktárt 
ő adta volna el, akkor a kincstár számára 
száznyolcvanezer lejjel többet tudott 
volna behozni. Coroiu volt pénzügyigaz 
gató ügyében a vizsgálat tovább folyik, 
és még nagyon érdekes részletek vár- 
ihatólc.

— Modern Mozgó. Ma csütörtökön 
lés pénteken vetítik A névtelen ember 
V—VI. részét. Ezzel a két utolsó résszel 
zárul és feleződik be »A névtelen em
ber.« Szombaton ismét egy nagyon ér
dekes és értékes filmbemutatója lesz a 
Modern Mozgónak. »A mai lányok«, a- 
mely tárgyánál és tartalmánál fogva a 
legelső filmremekek közé tartozik. Bu- 
dares'ei a lege’őkeEbb mozgószinházak 
hetekig tartották műsoron.

(*) A borszéki borviz az ásványvizek királya. 
Nagybani eladás az Áronsohn H és Tsa cégnél. Te
lefonszám 7. Üvegenként kapható a FUjii Orghidan 
Kapu uccai fűszer és csemege üzletében. 203a

(♦) Orvosi hír. Dr. Nagy László orvos rende
lőjét Árvaház-uccAból Hentes-ucca 6. szám alá helyezte 
át. Fogad: Bel, bejáró- sebészi és vér (nemi) betege
ket. d e. 10—1 és d. u. 3-4-ig. ?loO

(*) Mii d n elegáns brassói hölgynek lát
nia kell az Apolló filmszínházban szerdán 
vetítésre kerülő divatfilmbemutatót. A szí
nes felvételű film Poiret mester, a divatki
rály legfrisebb, legdivatosabb tervü toalett
jeit mutatja be. Ugyancsak utoljára vetíti 
az Apolló a tökéletes fototechnikával ké
szült Modern kisasszony cimü filmet, amely 
a boszorkányosán ügyes Pearl White-tal a 
főszerepben a Ma tökéletes leányát mutatja 
be. A filmnek, amelynek egyrésze Parisban 
készült, egyik érdekfeszitő trí kje az úgyne
vezett aulo-tank szerepeltetése.

(♦) Székrekedésnél, emésztési 
zavaroknál és vértolulásoknál reg
gel éhgyomorra i pohár természetes FERENC JÓZSEF 
keserüvizet iszunk. zors

(*) Tanítók, akik a Chereste$iu—Déri-féle V e- 
zérkönvv szerint tanítanak, vezessék be a Che 
re t ?iu—Dé>i—TLtu-fele Románnyelvköoyv I. 
részt. — Azok a tani ó urak, akik már tavaly hasz 
nálták az I. kő elet, szíveskedjenek megrende ni a II. 
könyvet, ame v epUv könnyű, világos es gyermekies 
tartalmú mint az I ső. Ára kötetenként .2 Lei. Kap- 
ha‘ó minden kö .vvkeresk“desben. Főbizománvos 
Lepage Cluj. Tanítóknak bevezetésre ingyenpil- 
dánvt kü d. 61*5

Cl miliőiSTRO25ÍK ? 
Moravetz. cimbalom albuma 

már megjelent.
I

Egy igazi me lepetés a cimbalmosak számára. 
Kiválogatott br.ilians darabok gyűjteménye. 
MindenUíl kaptiató!

Aki a bérkocsi bakján is 
Istent szolgálja

BRASSÓ. (A Brassói Lapok tudósítóé 
jától.) Megírtuk a napokban a Molnár József 
történetét, akit a háború zivatarai során mi
után kilépett a kispapi öltözetből, és otthagy, 
ta a tisztviselői pályát, önálló bérkocsisként 
keresi meg kenyerét. í Molnár József a mi 
nagyszerettei és emberi megértéssel megírt 
cikkünkben egy mondatot kifogásolt: állítja, 
hogy életében egy percében sem szűnt meg 
Istent szolgálni.

Erről az alábbi levélben tesz hitet s mi 
örömmel adunk helyet hittől s a mmikameg 
becsülésétői áthatolt sorainak:

Mélyen tisztelt Főszerkesztő Ur!
Becses lapjának folyó hó 9-én megjelent 

»Volt kispapból — brassói bérkocsis« cimü 
cikkre kérem a következő sorokat közzé 
lenni:

Nehány éve foglalkozom a kenyérkereset 
ezen ágával s büszkén és megnyugodva vise
lem az élet nehézségeit, habár le)kémét gyak
ran fájdalmas érzések járják át Úgy társaim 
mint szerény személyem nem fittyel hányva, 
hanem szomorú szívvel vetettük” le a reve
rendát és még ma sem tudom megbocsátani 
magamnak azt, hogy a különben hangulatos 
cikk szerint »egyszersmindenkorra megszűn
tem Istent szolgálni.«

Ezen utóbbi megjegyzésért első sorban 
emelek óvást és kijelentem, hogy a papnö
veldében tanultam meg igazán Istent félni s 
ott tanultam meg, hogy a becsületes munka 
az embernek nem hogy szégyenére, hanem 
'dicsőségére szolgál. A papnövelde szel
lem hatása alatt kijelentem, hogy Istent soha 
sem szűntem meg szolgálni, mint a világi 
ember sem; ez jellememhez tartozik.

Szerkesztő urnák vagyok őszinte tisz 
telője: Molnár József

bérkocsitulajdonos.

Letartóztatták 
a vásárhelyi gazdád csesdórruhás 

tolvajait
MAROSVÁSÁRHELY. (A Brassói Lapok 

tudósitójától.) Ma éjjel ártalmatlanná tette 
a vásárhelyi rendőrség Ludesan György és 
Muresan Vasile fegyenceket akik csendőr- 
egyenruhába öltözve a Vásárhely környéké
hez tartozó községekben sok betöréses lopást 
és rablást követtek el.

Ludesan György 14 évi kényszermunka 
büntetését töltötte tavaly óta a larguloknaí 
sóbányákban. Itt ismerekd ti meg Muresan- 
nal. A két fegyenc barátságot kötött és onnan 
a nyár folyamán megszöktek. A szökevények 
mindenekelőtt meglátogatták Ludesan Ma
rosvásárhelyen lakó családját és aztán ne
hány nap múlva munkához fogtak. Csend
őregyenruhát loptak az egyik Örsről és aztán 
se szeri, se száma nem volt a betöréseknek 
és rablásoknak.

A csendőrség hiába nyomozott ered
ményt nem tudott elérni.

Tegnapelőtt délután megtudta a vásár
hely; rendőrség, hogy Ludesánné a bodon- 
kuti erdőrészbe ételt hord az urának. A rend 
őrség még azon éjjel körülfogta a rabló há
zát. mely a Mestítz-féle bútorgyár mellett 
van. Az éjszakai akciónak azonban nem volt 
eredménye. Erre elhatározták, hogy az erdő 
egy részét át fogják kutatni. Éjjel egy órakor 
hit rendőr, egy rendőrtiszt, Slavu és Sándor 
rendőrkapitányok, továbbá detektívek négy 
csoportban átkutatták az erdőt és a szőlő
hegyek egy részét. Reggel négy órakor a 
négy csoport emberei a kijelölt helyre szorí
tották össze a gyűrűt melynek központján 
ott volt a két rabló is. A véletlen szerencse 
a rendőrség kezére járt a két szökött fegyen- 
cet minden baj nélkül megkötözhették.

Kora reggel a rendőrség házkutatást tar
tott Ludesan lakásán. Találtak 48 ezer lej 
készpénzt egy értékes női szilszkin bundán 
kívül rengeteg finom női és gyermek ruha
neműt melyeket a rabló feleségének és gyer
mekének hordtak össze. A rablókat átadták 
az ügyészségnek.

Nyomd meg a gombot!
Fogmosáshoz használj FAR MÓ

DÓN TÓT!

. 789
294
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IRODALOM, MŰVÉSZET
* Jakab Ödön székfoglalása. Budapestről 

jelentik: Jakab Ödön a Székelyföldről elszár 
mázott kiváló költő a Tudományos Akadémia 
mai ülésén tartotta meg székfoglalóját. Há
rom költeményét olvasta fel, melyeket zugó 
tapssal fogadott a köznöség.

* Bartók Béla Brassóban. A híres ma- 
gyar zeneszerzőt csak korunk nagyjaival sza 

ad összehasonlítani. Hangversenyeire Er
dély minden városában horribilis belépődí
jakat szedtek. Brassóban a helyárak csak 
80, 60 és 30 lejesek lesznek, úgy, hogy a 
hangverseny látogatása a csütörtöki rendkí
vüli jelentőségű hangversenyre minden ze
nekedvelőnek lehető lesz. Jegyek a Klingsor 
irodában, esetleg még az esti pénztárnál kap
hatók.

SPORT
(x) Bukaresti lapvélemíny a Romcomit— 

Brasovia mérkőzésről. A bukaresti Gazda 
Sportuluiban olvassuk: A Brasovia vereségé
nek az az oka. hogy a Romcomit kezdettől 
fogva durva játékba kezdett. Nem lehet mon
dani. hogy az erősebb csapat győzött volna. 
A Brasovia szép játékot mutatott passzokban 
és feltűnő összjátékot- Várhegyi igazi kapusi 
tulajdonságokkal rendelkezik. Tóth, Tritsch 
és Wedl játéka tetszett a védelemből, Tóth 
semlegesítette a »kék-pirosak« triójának tá
madásait. Nagy és Erdő játéka tetszett a 
csatársorban. A Romcomitból Czéh játszott 
jól. de igen durván. Bleich volt a mezőny 
legjobb embere nyugodt és hidegvérű. Mi- 
gottit durvaságai miatt kiállítottak. Djuris 
teljesen lefogva nem tudott érvényesülni, 
úgyszintén Senntendi.

( x) A marosvásárhelyi atlétikai verseny 
eredményei: Jelentettük már, hogy a ma
rosvásárhelyi kerület atlétikai versenyei va
sárnap zajlottak le. Részletes eredmények a 
következők: 100. m. síkfutás: 1. Szabó (Dá
cia) 11.10 mp. 2. Gergely. 3. Komáromi. 200 
mD ikfutás: 1. Szabó (D.) 25 mp. 2. Heiter 
3. Gergely. 400 m. síkfutás: 1. Heiter (MSE) 
60.2 mp. 2. Scheu, 3. Besztercei. 800 m. sík
futás: 1. Bús (MSE) 2 p. 35 mp. 2. Keiser 
3. Makkay. 1500 m. síkfutás: 1 Bús 5 p. 10 
mp. 2. Felméri. 3. Szabó. 4x100 m. staféta: 
í. MSE. 2. Dácia. Távolugrás: 1. Réthy (MSE 
533 cm. 2. Gergely. 3. Panajott Helyből ma
gasugrás: 1. Vermond (MSE) 123 cm. 2. Csiky 
Magasugrás: 1. Kelemen (MSE) 150 cm. 2. 
Réthy. 3. Vermond. Hármasugrás: 1. Réthy 
11.40 m. 2. Panajott. 3. Csiky. Diszkoszdobás: 
1. Zsigmond 33 m. 2. Makkay. 3. Schwarz. 
Kalapácsvetés: 1. Zsigmond 3180 m. 2. Mak
kay. Sulydobás: 1. Zsigmond 10.70 m. Gerely 
vetés: 1. Csergő (GyMTE) 43.90 m.

(x) Külföldi sporthírek. Lindström svéd 
gerélydobó bajnok a malmöi atlétikai verse
nyen 64.14 m. uj rekordot állított fel (a ré
gi 63.98 m.) Lindström az olympiódon iná- 
sód’k helyezést ért el Myrha után. Ugyan
csak ő nyerte meg a kétkezes gerelyversenyt 
108.61 métert dobva. — Houbcn a német 
spirntrekord r ebben az évben huszonnyolc
szor futotta a 100 métert. E versenyeken le
győzte a világ legjelentősebb sprintereit. Pa- 
delockot Murchisont Porritot Carrt Inba- 
chot és ötször futotta a távot 10.5 mp. alatt. 
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KÖZGAZDASÁG
Hivatalnok kamarák

Kinevezett többség vezeti majd az erdélyi 
kereskedelmi és iparkamarákat
BRASSÓ (A Brassói Lapok munkatársá

tól.) A kereskedelmi és iparkamarák újjá
szervezésével fog az újonnan összeülő par
lament a többek között foglalkozni. Az elké
szített tervezetet legutóbb a legfelsőbb gaz-, 
dasági tanács is letárgyalta, úgy, hogy e ja
vaslat parlamenti tárgyalás elé kerülhet. A 
kereskedelmi és iparkamarák által elfoga
dott javaslat azonban azóta annyi fő. pl- és 
mellékbizottsági tárgyaláson s ezek révén 
annyi módosításon ment át, hogy a kama
rák javaslataira alig lehetne ráismerni.

Mint megírtuk, a kormány a különféle 
bizottságok utján a kamarák törvényterve
zetével a kamarákat is a maga politikai és 
pártérdekei szolgálatába igyekezett állítani. 
Túlzó soviniszta nemzeti és önző pártpoli
tikai érdeke háttérbe szorította a kamarák 
szakjellegét s veszélybe döntötte azok auto
nómiáját

A kamarák minden ellenzése mellett is 
keresztülvitte ugyanis a kormány, hogy a ka
mara tagjait csak részben fogják a választott 
tagok alkotni, másik részük — s valószínűleg 
ezek lesznek többségben, az úgynevezett jo
gosított vagy hivatalból tagok (membrii de 
drept), akiket a volt elnökök és kereskedő- 
képviselők közül fognak kinevezni.

A kormány nem átallja nyíltan bevalla
ni. hogy a kinevezett tagokra azért van szük
ség s e miatt keli ez intézmények önállósá
gának megszűnni, hogy a kamarákban Er
délyben a román többséget biztosítani lehes
sen s ez az intézmény is nacionalizáltassék. 
A kormány nem törődik azzal, hogy a po
litikai törekvéseknek e tisztán gazdasági 
szervezetekbe való beoltása által a szaksze
rűség sokat vészit s ez intézmények nívója 
is aláhanyatlik. végeredményben gazdasági 
életünk, á termelés és kereskedelem fog 
szenvedni miatta. Megfeledkezik arról is. 
hogy a jórészt ipari és kereskedői körök 
önmegadóztatásából fenntartott kamarák jel
legét a fenntartóknak van joguk megállapí
tani.

A kamarák nacionalizálásának ürügye 
arra is alkalmas, hogy általuk a kamán.k 
valóságos kormányintézkedéssé lesznek. Hi
szen minő függetlenségük lehet még. amikor 
tagjaiknak nagy részét a kormány képviselői 
fogják alkotni, akiknek meg lesz a módjuh. 
hogy azt tegyenek az iparkamarákban. amit 
a parlamenti, illetőleg kormánytöbbség ten
ni szokott a parlamentben, úgy, hegy a ka
marák voltaképpen kormányintézmények 
lesznek.

Ennek bármikor megtörténhető keresz
tülvitelére módot nyújt a javaslat eddig emlí
tett pontját szervesen kiegészítő azon része, 
amely a feloszlatást lehetőségekről intézke
dik. Itt a beavatkozásra olyan tág kör 
nyílik, hogy a kormány a kamarákat akkor 

-oszlathatja“ fel. amikor éppen akarja, ily 
módon ei lehet érni azt, hogy a kormány vál
tozással változnak a kereskedelmi és ipa ku 

• mara tagjai is. Hogy aztán ez mire fog vezet
ni. azt látjuk az államhivataloknál, Múl a 
vezető tisztviselők pozíciójúnak tartama a 
kormány életétől függ. Különben is a tagok 
mandátuma megint pártérdek miatt olyan rö
vid időre szabott, hogy a sürü tag/áLozás 
és az ezekkel járó bonyodalmak miatt a ka

marák működése magas hivatásuknak aligha 
felelhet meg az eddigi mértékben.

Hogy a »nacionalizálás« — ha tekintetbe 
vesszük a kamarák gazdag alapjait és gaz
dasági. anyagi lehetőségeit, segélyezési ja
vaslatait, — mire fog aztán vezetni, azt az 
eddigi kormányzati irányelveknek más tere
ken történt érvényesüléséből szomorú aggo
dalommal sejthetjük.

Német cégek hitelt ha szolnak a kölföldöi
ZÜRICH. (A Brassói Lapok svájci tudó

sítójától.) A londoni egyezmény következ
ményeiképpen német magáncégek és közve
títőik valósággal elárasztják a külföldet lú- 
felkérésekkel. A külföldi lapokban sűrűn je
lennek meg kölcsönt kereső hirdetések, a 
személyesen jelentkező kölcsönközveüLk 
egymásnak adják a kilincset és kápráztató 
kamatozás Ígéretével igyekeznek kölcsönt 
szerezni. A svájci közvélemény már a sváj
ci pénzpiac helyzetének megrosszabbodúsald 
fél és ezért erélyesen követeli, hogy necsak 
a magántőkések, hanem a bankok is a leg
nagyobb óvatosságot tanúsítsák a hitelek en
gedélyezésénél annál is inkább, mert a leg
közelebb kibocsátandó német kölcsön, amely 
nél a svájci tőke részvételét is kívánni fog
ják. amúgy is tekintélyes tőkeexportot fog 
eredményezni Németország javára. London
ban, amelyet szintén eláraszt a német köb 
csonkeresők légiója, ezek a próbálkozások 
igen kevés eredménnyel járnak.

A kölcsönkeresések sorsát nagyon ked
vezőtlenül befolyásolja az a körülmény, 
hogy mindenféle közvetítők szaladgálnak 
bankoktól-bankokhoz. akiinél legnagyobb 
részéről kiderült, hogy nincs is felhatalma
zásuk kölcsönkérésre, hanem csak azt puha
tolják ki. hogy hol lehet német cégek részé
re kölcsönt kapni, hogy aztán Németország
ban tegyenek kölcsönajánlatot. Ez az eljárás 
Londonban természetesen igen nagy megüt
közést keltett, mert hiszen a Cityben nem 
csinálnak titkot abból, hogy hol kopogtatnak 
ilyenfajta ajánlattal. Különben is az angol 
tőkések mindaddig, amig a nagy német köl
csönt ki nem bocsátják, meglehetős tartóz
kodó magatartást tanúsítanak. Ebből a né
met példából is látható, hogy nekünk sem 
lesz nagyon könnyű a külföldi tőkét ide
édesgetni.

A MAI PÉNZPIAC
Kedd, október 14.

A világpiacon a svájci frank szilárdsági 
engedett

A belföldi piacon tegnap délután 35.88 
lejes svájci irank alapon kevés érdeklődés 
mellett a forgalom igen gyenge. Elég áru 
kerül piacra, a kereslet azonban lanyha. 
Ma reggel ugyanily hangulatban indul az 
üzlet. Bukarest nem dolgozik, Erdélyben 
szórványosan, még kevesebb számban kötnek 
üzle teket Délben egy svájci frank 35.60 lej, 
egy dollár 182, egy angol font 832, egy fran
cia frank 9.80. egy olasz líra 8.15, egy cseh 
korona 5.53. egy lejért 382 osztrák, illetőleg 
410 magyar korona.

Zürich- Devizák (zárjelben a tegnapi zá
rástól való eltérések). Nyitás:, egy dollár 
5.21 és egynyolcad /hgy nyolcad) egy mgo! 
font 23.10 és fél (f egy lél), száz Irán. i. -r.nl I 
27.45 (flő). száz olasz líra 22.80 ff- és fel), I 
száz cseh korona 15.50, száz dinár 7.45, I 
száz leva 3.80. száz lej 2.80, tízezer magyar I 
korona 0.68. ,tl0). tízezer osztrák korom I 
0.7350 (.fogy fél), száz járadékmárka 121 I

(—) Apaállatok bevásárlása. Brassóvár- I 
megye állattenyésztő bizottsága e hó 18-á, I 
szombaton körútra indul a megyében ap- I 
állatok beszerzésére. Szombaton Botfalu, re- I 
ketehalom. Höltövény, Vidombák Keresztény I 
falva és Rozsnyón eszközölnek bevásárlási)-1 
kát i vasárnap “Szászhermány, Prázsmár és I 
Hosszulalub.m Az érd kelt gazdák, akiknek I 
eladó apaállatjaik vannak, .jelentsék be ezt I 
az említett községi elöljáróságokon 1

(—) Szab d a prémkörük bevitele 111- I 
gyarországba. Budapestről jelentik: A pénz- I 
ügy miniszter rendeleté szerint a mai nappal I 
felszabadult a prémbőrök, a kályhák, az au- I 
tomobil motorok, a festékek és a gombok I 
behozatala. L

(—) Lakások a vasúti alkalmazóit! síi I 
mára. Az államvasutak a jövő évben 21: mi I 
lió lej értekben lakásokat építtet oly jl* 
vasúti alkalmazottak és munkásak részért, . 
kik az ország különböző városaiban vago- ■ 
nokban laknak.
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MEZŐGAZDASÁG
Eeteoroiogia es vasúti szállítás
BRASSÓ. (A Brassói Lapok tudósitójá

tól.) Németországban, ahol a tudomány gya
korlati használ olyan kitünően ki tudj, k 
használni, a fagy miatt előálló óriási veszte
ségek elkerülésere, a meteorologiai és geo
fizikai intézetek időjárási osztályának szol- 
Íitalát használják fel. Ma már annyira fej- 

;tt r tudományág és annyira megszervezett 
ez intézet, hogy megközelítő pontossággal 
képes az időjárási viszonyokat előre meg- 
állapitani. Németországban az intézmények 
központja a frankfurti egyetem meteoroló
giai intézete, amely saját észleletei és min
denünnen befutó jelentések alapián közli a 
bekövetkező időjárást. A német szállítóvál
lalatok ennek nagy hasznát vették. Ha fagy 
ról szólt a jelentés, az árut nem indítottak 
hosszabb útra, hanem raktáron tartották, 
így az államvasutak sok bort, burgonyára- 
kományt mentetlek meg a biztos fagytól. Vi
szont enyhe idő jóslása után nyugodtan út
nak indították a szállítmányokat. A vasuta
kon kívül a folyami hajós vállalatok vettek 
hasznai a hivatalosan működő meteorologiai 
intézet jelentéseinek. Ez intézet működését 
évek óta folytatja — tisztán a fentvázolt hi
vatással. Az intézet fagytanácsait e hó 15-től 
kezdve fogja kiadni.

Mi — sajnos — ez intézmény kihaszná
lásának lehetőségétől távol állunk. Minde
nekelőtt hol vannak meteorologiai állomása
ink s azokban működő tapasztalt szakembe
reink, hol eddigi észleleteink? Vannak-e a 
vasútnak fagymentes raktárai a visszatartott 
megvédendő áru számára, van-e kellő szá
mú kocsija és mozdonya, hogy az útnak in
dított áru idejében érkezzék meg a fagy elöl 
rendeltetési helyére, s főleg van-e megbízha
tó. tanult és lelki ismeretesen figyelmes sze
mélyzete arra, hogy a beérkező időjárási 
jelentések alapján az árukkal szükséges 
védelmi intézkedéseket megtegye?

(—) Gyümölcsexportunk kilátásai. La- 
Ck egyik legutóbbi számában megírtuk.

y Érd Ívben az idén olyan bő alma és 
diótermés volt, aminőre évek éta nem eni- 
Itkeznek. A gyümölcs minősége is jó, férges 
alig akad, a kereskedők pedig nagyban kc- 
szdnek. hogy visszahódítsák az erdélyi alma 
szamára az elvesztett kiviteli területe
ket Meglehetősen kedvező kilátásokkal is 
indulhatna meg az export, mert a dióért pl. 
Németország ab Hamburg métermázsánkent 
12-13 dollárt fizet, az alma kilogrammjáért 
pedig 5—0 lejt lehet elérni. Ezek az árak 
ugyan nem sokkal nagyobbak az itteni bel
földi áraknál, de az export így is rentábilis 
lenne, ha a magas vasúti fuvar, főkép pedig 
a kiviteli illetékek nem tennék lehetetlenné 
hogy a k'vitel haszonnal járjon. Ez a két 
költség ugyanis olyan súlyos, hogy az ame
rikai alma olcsóbban jut a német piacra, 
mint a román áru, az ausztráliai alma fuvar
díja pedig jóformán olcsóbb, mint a Romá
niából Németországba való szállítási díj. Az 
almaüzlet nálunk csak az első téli fagy be
álltáig tarthat s ezért exportőrjeink sürgős 
intézkedéseket kérnek a kormánytól, mert 
különben az egész kivitelt veszély fenyegeti 

| saz almatermés jó része megrothad, a dió 
eig szintén csak abnormális áron lesz elad- 

ó.

felelős szerkesztő: Kocsis Béla.
Ktadi: »Brassói Lapok« nyomdája.

^é^
MAÜRICE LEBLANC nevét köz
kedveltté tette az a rendktvttlt tehetsége, 
amely csak a ktvételeseknek adatott meg. 
ö volt az, aki irodalmi nívót teremtett a 
detekitv-regény irodalmában. Állandó 
főhőse: ARSÉNE LUP1N valóságos fo
galom azok szemében, akik szerettk a 
lebilincselően érdekfeszitő, izgalmas, de 
mégis nívós detekttveegényeket.

Árséne Lupin rendkívüli kalandjai 
című sorozatban újabban megjelent müvek: 
AZ UR1 BETÖRŐ 50 lej

A KELETI TITOK 50 lej
NYOLCAT ÜT AZ ÓRA 60 lej

A NÉGY VÖRÖS GYÉMÁNT 60 lej 
Wa: Brasssói Lapok könyvosztálya Brassóban 

Mindenütt kapható.

A Brassói Lapotc kiírdeHé
téit naponként százezer 

ember olvassa.

kalapjainak nem kell reklám, mert tudja mindenki, hogy a 
legszebb párisi pán és cilinder modellek olcsó áron kaphatók 
lile kalapok már 300 leitől felfelé.

2009

FEJÉR J ARABNÉ BRASOV, STRADA FORTH No. 25.

Csakis
Bérsen' 

gutnmbar&ot ét talpat viseljen! Ruganyosul 
teszi járását, olcsó és növeli cipője tartósságét

TELEFON 
540 4^ blikk és telg^

minden mennyiségben

V TELEFON

540

házhoz szállítva kapható:
KOHN és SALAMON-nál, Kórház-ucca 50 
és RADU VLAICU-nál, Kapitän -ucca 4. sz.

Sí

Padlóiénymázak,
Emailfénymázak, fehér és színes.

Anílinfestékek, 
fa, gyapjú, pamut, ruhák és húsvéti tojás festékek 

:: részére , : :
csak a legjobb gyártmányok. A leggazdagabb választékban 

olcsó árak mellett TEUTSCH GY. drogéria
2073 Brassó, Kolostor-ucca 5.

srammmra&HMHMBmrawiM^HiNBSig^

Figyelem! Megérkeztek!
i

újdonságaink
Női és férfi divat sző vetek, velouroR, selyem, 
{bársony és Flanelt áruk, melyek detallban 

engros árakban kerülnek eladásra.
2099

Luca P, Niculescu utóda
Fekete~u. 2 ION MUNTEANU Kapu-a. 15
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Brassó. Kőrh^as-sor 12 sz.
iiiiiiiiiiiiüiiiiiiiiiiniiiiiiüiiiüiiiHiiiiitiiiiniiiiiiiiiiiiiiiiiiiiniiiiiiiiii
Orvossebészeti műszerek, kórházberendezé

sek és betegápolási cikkek gyári iera- 
kata. Nagy raktár mindennemű or

vosi műszerekben, műtő-berende
zések, sterilizáló felszereié- ;

sek, kötszerek, sebészeti í
gutntniártik,sérvkötök, 

gummiharisnyák
és összes hygienikus betegápoló cikkekben. 
Törött Record fecskendők azonnal becserél
tetnek. Tel jes orvosi és kórházi felszerelések.

S ^% T.%' T3T^-^

Műfzaki könyvek
Balog Arthur: 
Balassa Frigyes:

Clementis László:
Göndör Lajos:

Gázgépek működése Lei 
A cséplőgépek szer
kezete és kezelése „
Bádogosság „
Gyorsfutó benzinmotorok

Az automobil-, repülőgép-, kerékpár-, 
csónak- és eke-motorok működési és 
szerkezeti elveinek ismertetése, keze
lése és üzemzavarainak gyors meg
szüntetése (322 ábrával)

Hinsenkamp Bernát: Elemi műszaki me
chanika

Jalsoviczky Lajos: Gázmotorok
_ - Vízturbinák

45’-
ISO'—
72‘—

145 —

APRÓ HIRDETÉSEK
Egy sző ára: 3 lei. - Vastagabb betűvel 6 lei. - Állást keid

nek 25% engedmény. - Legkisebb apróhirdetés ára 30 lei.

Apróhirdetéseket a fenti eredeti árak mellett bizomá
nyosunknál is feladhat minden helységben, aki ponto
san továbbítja azokat kiadóhivatalunkhoz. — Csal 
váiaszbélyeggel felszerelt kérdezSsködésekri 

válaszolunk.

Nagy harisnyavásár 
mélyen leszállított 

árakkal n«
Brasov, Kapu

Kötött harisnya . . 
Flohr harisnya. . . 
Cérna muszlin . . . 
Selyem fátyol . . .
Ve dtz. férfi harisnya 
Reclam gyapjú blus .
Fiú gyapjú swetter . 
Női kötött gyapjú kabát
Divat kézijükben és

35.—
65.—

100.—
150.—
140.-
250.—
130.—
650.—

kötött
árukban óriási választék.
Legjobb kötött harisnyák 

csak BLUTT-nál kaphatók. 
2» 06

' K3T .lÁÍTSaESii^ra

4 waggioii 7 és 5 k^-os 
liasssiiólt sin eladó.
Megvételre Szeresünk 
ugyanígy mennyiségi!

12 kgr~os sint.
V «176

Országos Fatermelő r.~t.
Brassó, Sii'ö-ucca 7. sxóm.

Lt .WÉS^^ '^Z^IS^SS^^

3 keret és gyalugép stabilgépes gőzfürészhez 
feltétlen szakképzett 751 

gépészt keresünk 
Ajánlatok bizonyítvány másolatokkal

PECCOL fürészgyár HAJEG küldendők.

HI UOTW12 
^fek UtöRéK

íxaküzleí

Írógépek 
részére, valamint 

javító miihely

-HahsChws
S BSAStŐ - SEGESVÁR 
” Fekete-«. 19. Kut-tcr 1.

Lázár Streck:

Bagossy Béla: 
Jesch László:

Rohonyi Gyula: 

Sávoly Mihály: 

Naszályi József:

Gőzturbinák
Házi vízvezeték, csa
tornázás, gázberend. 
Elektromos erőátvitel 
Váltakozó áramú mo
torok
Az általános elektro
technika elemei
A gőzmozdony leírása, 
működése és kezelése 
A stabil gőzkazánok 
és gőzgépek gyakor
lati tankönyve

220- 
150*— 
130 — 
135'-

60*-
220'—

100-

110 —

180'-

240-

Elsőrangú szakmunkák 
különféle szakmákból

Mihalik Gyula:

Littván Sándor:

Hollerung Gábor:

Dr. Hankó Vilmos:

Grofcsik János:
Borsányi József:

Bodh József:

Textilanyagisme és 
technológia
Ipari számtan és ár
kalkuláció
Mesterséges hűtés és 
jéggyártás
Chemia a minden
napi életben 
Építőipari anyagtan 
Kőműves és kőfaragó 
szerkezetek
A cipészipar kézi-
könyve

Dr. Dubovítz Hugó: A szappangyártás
Diószeghy-Csipkay: Fatechnologla. Fa-

ipari szakirányú tan
könyv

Megrendelhető az összeg előzetes 
ellenében vagy utánvéttel

Lei 40.-

40'-

90’-

60--

72-

110 —

» 130- 
beküldése

a Brassói Lapok Könyvosztályától
Brassó, Kapu-ucca 64—66- szám.

Fényképészek figyelmébe!
Elsőrangú szakkönyv amely érdekel mindenkit, 

aki fényképezéssel foglalkozik;

ANTAL MIKLÓS:

A fényképezéshez 
és fémnyomási eljárásokhoz 

használt vegyszerek ismertetése
Ára 40 lej. Szállítja utánvéttel vagy az összeg előzetes 
beküldése ellenében a Brassói Lapok könyvosztálya.

Gazdálkodók figyelmébe!}
Ajánlható szakkönyvek:

Gyümölcstermesztés í
Kézikönyv 112 ábrával. Irta: Horn János.

Ára 130'— lej.

A sertések nevelése, tartása és gondozása
Irta: Révész Gyula. Ára 40-— lej.

Szállítja:
A BRASSÓI LAPOK KÖNYVOSZTÁLYA

DIÓT
bármilyen mennyiségben vesz

PANOSE JAKAS
terményirodája

Oratlea-m^Te C*I. Victoria 92.
Sürgönyeim : Dane . Oradea-Mare.

Telefon sz ni 813.

Személyszállító 
autó-vállalat.— 
Jancsó. Telelőn 
5—30 Brassó, Fe- 
Icete-ucca 44.9463

Különbejáratu bútoro
zott szoba kiadó. Cilii 
kiadóba.

Címedtől holtbiz
tosán kiirt minden po- 
loskát családostól. 
Egy üveg ára 20 lej. Fő
lerakat : Krafft <S Her-
berth. Brassó. 5088

Melyik középítőm «8 
idősebb úriember vem 
feleségül magas báni 
szép szegény árvaleanjl 
kiben hű es hálás hitya- 
társat találna, „km 
leány“ ieligere a kiadó
hivatal továbbit. 61H

Nyugodt jó lő könnyű 
egy lovas kocsihoz meg
vételre kerestik. Hess R.-T. 
Brassó. Gácsmajor 3.

6133
1 kiló Orth. kóser príma 

kövér szalámi 65 Lei, 
1 kiló kolbász 45 Lei, 
Roth Adolf. Cluj, Rudolf- 
ut 20. Postai megrendelés
lefogadtatik. 6155

Rövid zongorát kere
sek bérbe. Érdeklődni 
100 szám alatt a kiadóban.

Hosszabb praxissal ren
delkező román, magyar 
német levelező, ki az ösz- 
szes irodai teendőkben 
jártas, november 1-i belé
pésre állást keres. Meg
kereséseket „Komoly mun
kaerő“ jeligere a kiadóba
kér. 6158

„Feleségül vennék in
telligens, háziasán nevelt 
keresztény urileans t. Eset
leg benősülnék. Értesíté
seket „Üzemvezető“ jeli
gével e lap kiadóhivatala
továbbit. 6170

Kisebb családi ház ela
dó. Azonnal beköltözhető
KŐ-U. a: 6186

Lakást keresek azon- 
nalra vagy későbbre hely
ben esetleg közeli falvak
ban vasút állomással egy 
nagy vagy két kisebb szo
bával konyha és évi bér 
megjelölve levelezőlapon 
értesíteni, Cim Anselm 
Fehérló szálloda, Bra?ov617S

Önátló villanyszerelő 
azonnali belépésre felvé
tetik. [elentkeznF lehet 
egész nap a Silvaniánál, 
Brassó, Korház-u. 64. 618«

telette! értesítem a 
nagyérdemű közönsé
get’ hogy üzlethélyísé- 
gemet Kapu-ucca 48 
szám alá, szemben a 
Szent János-uccávai, 
helyeztem át» Teljes 
tisztelettel Hyés Ká
roly. 6118

Suche zu meinen 6 und 
10 jäirigen Mädchen ein 
deutsch romänisches Fräu
lein. Anhaltzer, Arad 
Calea Radnei 18. 6179

Periek! román-magra 
levelező, németül jól hi
szel, gép írást kettőskönyv
vitelt ismerő nős, 28 éra 
8 évi irodaprakxissalrai- 
delkező felső keresi, vif 
zett fiatalember képzett
ségének megfelelő bániig 
állast elvállal. Megy vi
dékre is. „Bukaresti* je
lige alatt a kiadóba. 618

Németül, magyarul, fa- 
ciául beszélő felsőbb is
kolákat végzett nő, tép- 
írásban és irodai nuuiii- 
bán jártas állást ka 
Előkelőbb házhoz mi 
társalgó nő vagy hin 
zetőnő is elmenne. C 
6182 sz. alatta kiadóbi

Önálló villany szett 
segédek, akik a légyen® 
szerelésben jártasok ki
vétetnek. Ajánlatok fi» 
tési igények megjelölési
vel Moskovitz Mik 
Elektr.vállalatánakRej 
nui-säsesc küldendők. 
Csak elsőrangú. 6

Intelligens nőt ke 
sek másfel éves égési 
ges fiúgyermek mellé, । 
gyermek nevelésben k 
háztartásban is járt* 
Ajánlatok fizetési igémá 
sfiázias“ jeligére a Cl' 
tea Románeasci kör 
kereskedésbe, Dicsőt# 
mártonba küldendők,®

Keresek egy elsőm 
főmunkás fodrászsegí 
Kovács fodrász, Tán 
Sá-uesc. 6

Butorozatlan sí 
esetleg előszobával t 
konyhával magánk!?; 
nők részére keresi 
Cim 6177 sz alatt a 
dóban.

Nagyrom n-ában tg 
dülatló vegyészetigyarl 
rés társat 500,000 lei I 
kével az üzem bővíti 
vészeit Ajánlatok ,1 
500“ Kappel hirdetési It
da, Sibiu.

Egy nagyobb iilu 
leány gyermekei ti 
ellátássá! és zongora hl 
nálattai felvesz, Scl 
György, német fin 
Brassó, Hosszu u.il.

KIRCHEIS-féle 
pii»«»,

amíg a készlet tart

^s yep™
BRASSÓ, KUT-UCCA 43

Nyomatott a „Brassói Lapok“ avomdavállalatának köríoxj£ó£ápéxu Brassóban.


